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1. A UHOOPMALWUJE O BESBENHOCTHU

[Mpe nHcTanaumje n kopuwhewa ypehaja, naxrsneo
npoyvnTajTe NPUIIoXeHo ynyTcTeo. [pounssohay Huje
OAroBopaH 3a 6uIo Kakee noeBpeae Unu LWTETY Koje cy
pes3ynTaT HeucnpaBHe nHcTanauuje unu ynotpebe. Yyeajte
ynyTCTBO 3a ynoTpeby Ha 6e36eqHOM M NPUCTYNAYHOM MECTY
3a 6yayhe kopuwhetre.

1.1 Be3beagHoCT Aeue u oceTrbUBUX ocoba

« OBaj ypehaj mory ga kopucTe geua ctapuja og 8 rogmHa u
ocobe ca cMateHUM PU3UYKUM, YYSTHUM MU MEHTaNHUM
cnocobHocTMMa, Kao ocobe Kojuma HeJoCTajy UCKYCTBO U
3Harbe, YKONMKO nm ce o6e3beam Hag3op unm um ce gajy
ynyTCTBa y Be3uM ca ynotpedbom ypehaja Ha 6e3benaH
Ha4YMH 1 YKONUKO cxBaTajy moryhe onacHoctu. Jeuy mnaha
oA 8 roanHa, Kkao n ocobe ca Beoma TELUKUM U CITIOXEHUM
nHBanuauteTom, Tpeba gpxaTtn garoe og ypehaja, ocmwm
ako cy nofj cTanHUm Hag30pOM.
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Heuy Tpeba KOHTponMcaTn Kako ce He 6u urpana ca
ypehajem .

ApxuTte cBy ambanaxy garoe o4 Aeue n oanoxuTe je Ha
oarosapajyhu HauumH.

YINO3OPEHSE: Ypehaj n verosmn goctynHu 4enosu mory
BuTK Bpenu Tokom Kopuwhewa. [pxute geuy n kyhHe
pybumue garse og ypehaja kaga ypehaj pagu v kaga ce
xnagw.

AKo oBaj anapat uma ypehaj 3a 6e3beagHocT geue, Tpeba ra
akTuBmMpaTtu.

Heua He cmejy oa ob6aBrbajy Ynwherwe 1 KOPUCHUYKO
oapxaBah-e ypehaja 6e3 Hagsopa.

1.2 OnwTe Mepe 6e36eaHOCTHU

OBaj ypehaj je HamerEeH camo 3a KyBaH€.

OBaj ypehaj je HamerweH 3a ynoTpedby y jeaHom
AOMahMHCTBY Y 3aTBOPEHUM NPOCTOPUMA.

Ypehaj ce Mmoxe KOpUCTUTU Y KaHuenapujama, XoTenckium
cobama, MoTennuma, NaHCMOHNMA, CEOCKUM TYPUCTUYKNM
AoMahMHCTBMMA U CANYHMM 0BjekTMMa 3a CMeLUTaj rae
ynotpeba He 6y npeBasunnasuna (npoceyaH) HMBO
NoTpOLH-e N0 AOMaNNHCTBY.

YINO3OPEHSE: Ypehaj n veerosu goctynHu genosu mory
6uTn Bpenu Tokom kopuwhewa. Tpeba GuTn NnaxxrbmB Kako
6u ce ns3berno goanpusare rpejHMx enemMmeHara.
YINO3OPEHE: OnacHo je octaBmbaTu XpaHy Ha rpejHoj
nno4Yn ga ce npxu Ha mactu unu yrby 6e3 Haasopa, jep
MOXe Aohu 0o noxapa.

Hukaga HemojTe BOOOM racuTun noxap TOKOM KyBaHa.
Nckrbyunte ypehaj, a 3aTum npekpujte nnameH, Hnp.
NpOTUBMNOXapHUM hebGeToM nnun NoKnonuem.
YNO3OPEHE: Ypehaj He cme oa ce Hanaja nyTem
eKCTepHor ypehaja 3a yKiby4mBare Kao LUTO je TajMep HUTKU
Aa byae nosesaH Ha KOO Koje ce peoBHO YKiby4yje U
NCKIby4yje rnyTem cTpyje.
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OlMPES: lNpouec KyBawa Mopa fa ce Haarneaa.
KpaTkoTpajaH npouec KyBakwa Mopa fa ce Haarnena
HenpeKknaHo.

YINO3OPEHE: OnacHocT oa noxapa: Hemojte ognaratu

npegmeTe Ha NOBpPLUMHE 3a KyBahe.

[MpeomeTe o meTana, NonyT HOXEBA, BASbYLLKW, KallumKa n

noknonawva, He Tpeba cTaBbaTu Ha rpejHy NOBPLUUHY jep

MOry nocraTu Bpenu.

He kopucTtute oBaj ypehaj npe Hero wTo ra yrpagure.

HemojTe KopucTuTn napoymncrad 3a ymwhemwe ypehaja.

HakoH kopuwhera, UCKIbydnTe NIoYy 3a KyBawe nomohy

KOMaHAe u HeMojTe ce y3faTn y AeTeKkTop 3a nocyay.

YKONWKO CTakneHo KepaMmmnyka noBpLUnHa / cTakneHa

NoBpLUMHA HanykHe, uckibyunte ypehaj n nsgagurte kabn 3a

Hanajake 13 3augHe ytudHuue. Y cnydajy ga je ypehaj

NPUKIbYYEH Ha MPEeXy ANPEKTHO NPEKo pa3BogHe KyTuje,

n3BaguTe ocurypad ga bmucrte uckroyumnu ypehaj us

Hanajara. Y oba crny4aja, obpaTtute ce oBnawheHom

CEPBUCHOM LIEHTPY.

Y cnyyajy noma cTakneHe nnove:

— 0AMax 3aTBOPUTE CBE FOPUOHMKE U CBAKN €NEKTPUYHN
rpejHu enemeHT n nsonyjte ypehaj og Hanajawa
€NeKTPUYHOM EHEePrjomMm,

— He goavpyjTe noBpLunHy ypehaja,

— HeMojTe KopucTutn ypehaj.

Ykonuko je kabn owTeheH, mopa ra 3ameHnTu npomssohau,

oBrawheHn cepBuc, UNn nuua CNMYHMX KBanudgukayuja,

Kako 6u ce nsberna onacHocr.

AKo ce ypehaj ANPEeKTHO NpUKIbyYyje y CTpyjy, HEONXO4HO

je Aa NocToju N3oMaumMoHn NpekMaad ca pasmakom namehy

KOHTakaTa. [1oTnyHO UCKIby4YmBake y CKnagy ca ycrnosmma

AedurHUCaHMM 3a npejakn HanoH kateropuje lll je

obaBe3Ho. OBO ce He 0gHOCKU Ha Kabn 3a y3eMribehse.

Kaga cnposoguTe kabn 3a Hanajakwe, NocTtapajTe ce aa He

Aonasu y aupektaH gogup (Ha npumep, ynotpebute
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n3onaynoHn oMoTay) ca AenoBuMa Koju AOCTUXKY
Temnepatypy 3a 50 °C Buwwy oag cobHe TemnepaType.

YNO3OPEHE: Kopuctnte camo LUTUTHUKE 3a NoYy 3a

KyBak-€ Au3ajHupaHe of cTpaHe npoussohaya ypehaja 3a
KyBaH-€ U OHE KOjy cy oA cTpaHe npousBohaya ypehaja 'y
ynyTcTBMMAa 3a ynotpeby HaBeaeHW Kao NOrogHN Unu
LUTUTHUKE 3a NAoYy 3a KyBak€ KOju Cy MHKOpNopupaHu y
ypenajy. Kopuwhewe Heogroapajyhux WTUTHUKA 3a Nnovy
3a KyBarbe MOXe u3asatu Hecpehe.

2. BESBEHOCHA YTYTCTBA

OBaj ypehaj je norogaH 3a cnegeha

TpXUWTAa: @

2.1 MoHTaxa

/\ YNO30OPEHE!

Cawmo kBanvdukoBaHa ocoba moxe Aa
MHcTanupa osaj ypehaj.

/\ YNO3OPEHE!

Puauk og nospege nnu owteherwa
ypehaja.

YKnoHuTe KoMnneTHy ambanaxy.
HewmojTe Aa nHctanupare unm Kopuctute
owTeheH ypehaj.

MpuapxaBajTe ce ynyTcTasa 3a
MOHTUpak-€e Koje cTe gobunu y3 ypehaj.
HeonxoaHo je npuapxaeatu ce
MWHUMANHOr pacTojarwa o4 ApYrnx
ypehaja n KyxvHCKkux enemeHaTa.

YBek BoguTe padyHa npuimkom
nomepara ypehaja 3aTto LUTO je Texak.
YBeK KopucTuTe 3alTUTHE pyKasuue 1
3aTBOpeHyY 0byhy.

M3onyjTe nceyeHe noOBpLUMHE KyXUHCKOT
efleMeHTa 3anTMBHUM mMaTtepujanom aa
6ucte cnpeunnu aa Habybpe o Bnare.
3awTtnTute goky cTpaHy ypehaja og nape
n Bnare.

Hewmojte moHTUpaTK ypehaj nopes BpaTa
unu ncrogd nposopa. OBMM ce cnpeyasa
Aa Bpeno nocyhe 3a kyBake nagHe ca

ypehaja kaga ce oTBope BpaTa unm
nposop.

Ako ce ypehaj MOHTMpa n3Hag duoka
BOAWTE padyHa Aa npoctop, uamehy
nower aena ypehaja n ropkwe gpuoke,
6ynOe OoBOSbaH 3a LMpKynaumjy Basgyxa.
[Ho ypehaja moxe aa ce 3arpeje. Vicnog
ypehaja nHctanupajte Hesanaromsy
pasgenHy Tabny kako 6u ce oHemoryhuo
npucTyn AoHeM Aeny.

MpoBepuTe oa nu cte octaBum
cnobopaH nNpocTop 3a BeHTUnauujy og 2
mm nsmehy pagHe NoBpLUMHE N NpeaHe
CTpaHe JOHEr KyXUHCKOr enemMeHTa.
["apaHuunja He nokpuBa owTehera
n3asBaHa HegocTaTkom ogrosapajyher
npocTopa 3a BeHTunauujy.

2.2 MpukrbyumBake CTpyje

/\ YNO3OPEHE!
Pu3aunk op noxapa v cTpyjHor ygapa.

CBe enekTpuyHe NpuKkrbyyke Mopa aa
nosexe KBanuuKoBaHW enekTpuyap.
Ypehaj mopa fa byae y3eMroeH.

Mpe n3sohera 6uno kakaBMx pagosa Ha
ypehajy, kabn 3a Hanajake 06aBe3HO
n3BaauTe U3 3ugHe yTUYHULE.

YBepuTe ce Aa cy napameTpu Ha nnoYvnum
Ca TEXHUYKMM KapaKkTepucTukama
KoMnaTnbunHu ca ogroeapajyhum
napameTpuma enekTpudHe Mpexe 3a
Hanajame.

MpoBepute ga nu je ypehaj npaBunHo
MHCTanupaH. Jlowe npuyspLwheH nnm
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Heopgrosapajyhu kabn nnu ytukad (ako ra
“Ma) MoXe Npoy3poKOBaTK NperpeBame
enNeKTPUYHOr NPUKIbyYKa.

Kopuctute oarosapajyhu enekrpuyHm
kabn 3a Hanajame.

He possonuTe Aa ce enekTpuyHu kabn
3aneTrba.

[MpoBepuTe ga nu je MHCTanupaHa
3alTuTa oA CTpyjHor yaapa.

Ynotpebute kabn ca cTtesarskom ca
pactepeherem Ha By4y.

Kapa ypehaj npukrbyyyjete y a3ngHy
YTUYHULY, BOANUTE pavyHa fa kabn 3a
Hanajake 1nu yTrkay (ako ra uma) He
Aohy y Aoamp ca Bpenum genosunva
ypehaja nnu Bpenum nocyhem.

HewmojTe aa kopuctute agantepe ca BuLle
YyTUYHULA 1 NpoayXHe kabnose.
[MpoBepuTe Aa HNCTE OLUTETUNN MPEXHMU
yTrKay (ako ra uma) u MpexHu kaobn.
O6paTtuTe ce HaweMm oBnalheHom
CEePBUCHOM LIEHTPY UKn enekTpuyapy
pagv 3ameHe owTeheHor kabna 3a
Hanajake.

3awTnTta oA yaapa Aenosa nof HanoHoMm
1 N30M0BaHUX AenoBa Mopa Aa ce
NPUYBPCTY TaKO Aa He MOXe Aa Ce YKIOHU
6e3 anarta.

MpukrbyynTe rnaBHM Kabn 3a Hanajake Ha
31OHY YTUYHWLY TEK Ha Kpajy
nHcTanauuje. Bogute pavyHa ga noctoju
MPUCTYN MPEXHOM yTUKayy HaKoH
nHCTanauuje.

AKoO je 3ugHa yTnyHuLa nabaea, HemojTe
[a NpUKIbyyyjeTe MPeXHU yTrKau.

He ByuuTe kabn 3a Hanajake kako bucre
nckrbyumnu ypehaj. Kabn nckreyunte Tako
wTo hete n3Byhn yTnkay ns yTuyHuue.
Kopuctute camo ncnpasHe pactaBHe
npekngade: 3alTUTHe npekuaade,
ocurypaye (ocurypaye ca HaBojem Tpeba
CKMHYTU ca Hocaya), ayTomaTcke
3alITUTHE Npeknaaye u KOHTaKTope.

Y enekTpuyHOj MHCTanayuju mopa
NocTojaT! pacTaBHW NpekMaaY Koju Bam
omoryhaea fa uckrbyunTte cee ase
Hanajata ypehaja. Pasvak nsmehy
KOHTakaTa Ha pacTaBHOM npekugady mopa
[a n3Hocu HajMare 3 mm.
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2.3 Mpukrbyyak 3a rac

/\ ONPE3

MnuHcky Bouy yBEK OPXUTE Ha PaBHO]
XOPWU3OHTarNHOj MOBPLUNHK (Tako aa
BEHTWN 3a rac 6yae og4o3ro).

« Csa npukrbyynBara raca Mmopa ga ob6asmu
KkBanudpmkosaHa ocoba.

* [lpe nHcTanayuje, ysepute ce ga cy
YCINoBW fnokanHe guctpmbyumje (npupoga
raca u nputucak raca) u npunarohaeama
ypehaja komnaTtnonnHu.

« [locTapajte ce aa oko ypehaja noctoju
CcTpyjarwe Basayxa.

*  WHdopmauuje o goBoay raca HaBegeHe
Cy Ha NoYNLM ca TEXHUYKUM
KapakTepucTukama.

« Ogaj ypehaj Huje noBesaH Ha ypehaj koju
n3balyje Npou3BoAe caropeBatsa.
YBepuTe ce Aa je ypehaj npukrbyyeH y
cknagy ca Baxehum nponucuma 3a
nHcTanauujy. MpuapxaeajTe ce 3axTeBa
3a afeKkBaTHyY BeHTMnauujy.

2.4 YnoTtpeba

/\ YNO3OPEHE!
[MocToju pusmnk of noBpeae, onekoTuHa u

CTpYjHOr yaapa.




/\ ONPE3

Ynotpeba ypehaja 3a kyBare Ha rac he y
NpocTopWju Yy KOjoj je ypehaj nHcTanmpaH
NPOM3BECTY TOMNOTY W BNAXHOCT, Kao n
npoussoae caropeBara. O6e3begnTe
[00po npoBeTpaBake Kyxukse, HapounTO
TOKOM kopuwhera ypehaja.

Ykonuko ce ypehaj MHTEH3UBHO KOPUCTU
TOKOM Jy»Xer BpeMeHCKor nepuoaa,
moxaa he 6utn notpebHo 06e36eanTn
[0[aTHO NPOBETPaBake, Ha NpUMep
nytem Behe MexaHuyke BeHTUnaumje
Tamo rae nocToju Unu goaaTtHe
BeHTUNayuja kako 6u ce 6e3begHo
YKNOHUIM NPOU3BOAN caropesarsa y
crnorballikby (eKCTEpPHM) Ba3ayX, Kao
nposeTpaBakeM Basgyxa y camoj
NpPOCTOpPWjY Y3 AOAATHY BEHTUNAaLWjy.
MocaBeTyjTe ce ca kBanuuKoOBaHOM
ocobom npe yrpaghe JoaaTHUX
jeanHuLa 3a BeHTUnayujy.

/\ YNO30OPEHE!

Puauk og noxapa n ekcnnosuje

* MacTtu n yree kapa ce 3arpejy mory aa
ocnobopae 3anarbvBa ucnapewa. pxure
nnameHoBe WUnn 3arpejaHe npegmeTe
Aarbe of MacTu v yrba kaga kysaTte ca
VIVER

* Vicnapeta koja ocnobahajy Beoma Bpena
yrba MOry a U3a3oBy CMOHTaHO
caropeBsatse.

*  YnotpebrbeHo yrbe, koje MoXe Aa cagpXku
ocTaTke XpaHe, MOXe fa ce 3ananu Ha
HWXOj TeMnepaTypu Hero yrbe Koje ce
KOPWUCTKN MO NPBU NyT.

« 3anarouBe maTepuje unv npeagmete
HaTonrbeHe 3anarb1BNUM MaTepujama
HeMojTe cTaBrbat yHyTap u nopes
ypehaja nnu Ha wera.

* Hewmojte na mewate cneundukaymjy osor
ypehaja.

* YKNOHWTE CBO NakoBawe, HanenHuue n
3aWTUTHY donujy (ako je nma) npe npsor
Kopuwhemsa.

» Bopgute pavyHa oa otBOpM 3a
BeHTUNauujy He byay 3anyLieHu.

* He octaemajte ypehaj 6e3 Hagsopa
TOKOM paja.

+ [logecuTe 30HY 3a KyBame Ha
L,MCKIbYYEHO" HaKOH cBake ynoTpebe.

* Hemojte cTtaBmbaTtn npubop 3a jeno unm
MOKIonue Lwepnu Ha 3oHe 3a KyBare. OHK
MoOry nocratu Bpenu.

* Hewmojte pykoBaTtu ypehajem kaga cy Bam
MOKPE pyKe WUInu KaJa je OH y KOHTaKTy ca
BOAOM.

* Hewmojte kopuctutn ypehaj kao pagHy
MOBPLUWHY MM NPOCTOP 3a oAnarawe.

* AKo je noBpLumHa ypehaja Hanykna, ogmax
ra UCKIby4nTe 13 3ugHe yTnyHuue. To
cnpe4vasa CTpyjHU yaap.

» KopucHuum ca nejcmejkepom Mopajy Aa
ofpxaBajy pacTtojawe of Hajmarwe 30 cm
04 VHOYKUMOHMX 30Ha 3a KyBak€e Kaaa
ypehaj paau.

+ Kapa ctasuTe xpaHy y Bpyhe yroe, Moxe
Aa rnpcHe.

/\ YNO3OPEHE!

[MocToju pusunk of owTtehewa ypehaja.

* HewmojTe ctaBmatu Bpyhe nocyhe Ha
KOMaHAHy Tabny.

* He cTaBrmajTe Bpeo noknonaw, Turaka Ha
CTakIIeHy NOBPLUMHY NIoYe 3a KyBake.

* He posBonuTte ga TeyHocT y nocyhy 3a
KyBak-€ NMOTMYyHO ncnapw.

« [lasuTte ga npegmeTn unmn nocyhe 3a
KyBak€e He nagHy Ha ypehaj. Moxe ce
OLUTETUTM NOBPLUMHA MIIOYE.

* Hukap He ocTaBrbajTe rOPUOHUK YKIbYYeH
YKOINMUKO je nocyhe npasHo unu ra Hema.

* HeMojTe ykibyunBaTtu 30He 3a KyBake
YKONUKO je nocyhe npasHo unu ra Hema.

* He craBmajre anymvHujymcky donujy Ha
ypehaj.

* [locyhe 3a KyBa€e HanpaBIrbeHO 0f
nueeHor reoxha, anymuHujyma nnm ca
owTeheHUM AoHMM MOBPLUMHAMa MOXe
Aa Hanpasu orpeboTuHe Ha cTakny/
cTaknokepamuun. YBek NoOAUrHUTe ose
npeamete kaga Tpeba ga vx nomeparte no
NOBPLUMHW 3a KyBakse.

« KopucTtute uckrmby4mso nocyhe koje je
cTtabunHo, ogroapajyher obnuka u
npeyvHuka seher of ropuoHuka.

* [loctapajte ce aa nocyhe 3a KyBare
nocTaBuTe Ha CpeanHy ropuoHuKa.

* He kopucTuTe BENMKe NocyAe 3a KyBake
Koje npenase npeko uemya ypehaja. OBo
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MOXe n3asBaTtu owTeherwe NoBpLUMHE
pagHe nnoue.

* Kopuctute uckrbyumso npmbop koju je
ucnopyyeH ca ypehajem.

* He craBmajte gudysop nnameHa Ha
FOPUOHUK.

» [lasuTe ga kucene Te4HoCTU, HNp. cuphe,
NMMYHOB COK UMW CPEACTBO 3a yKnakare
KameHUa, He Jofy Y KOHTaKT ca nioyom 3a
KyBame. To MOXe Aa Hanpasu MaT drieke.

+ TybuTak 6oje Ha emajnmpaHum
nospwmnHama nnu Hephajyhem vyenuky He
yTnye Ha cam pag ypehaja.

2.5 Hera n uynwhewe

/\ YNO3OPEHE!

Hewmojte ckngatu ayrmag, KoMaHaHy
ayrMag unu Tactepe ca koMaHaHe
Tabne. Boga moxe ga npogpe yHytap
ypehaja n npoy3pokyje owTeheme.

2.6 CepBucupame

* Papgu onpaBke ypehaja obpaTuTte ce
oBnawwheHoM CepBUCHOM LIEHTPY.
KopucTtuTe camo opurvHanHe pesepsHe
Aenose.

« Kapa ce pagu o cujanuuama yHytap
Npou3BoAa 1 pe3epBHUX AeNnoBa,
cujanuue koje ce npogajy 3acebHo: Oee
cujanuue cy HameweHe Ja usapxe
eKkcTpeMHe usunyke ycnose y KyhHUM
anapaTtuma, Kao LWTo Cy Temrneparypa,
Bubpauuje, Bnara, unu cy HameweHe aa
curHanusmpajy uHdopmavmje o pagHom
ctawy ypehaja. Hucy npeasuheHe 3a
ynoTpeby y apyrum ypehajuma v Hucy
norofHe 3a ocCBeT/baBake NpocTopuja y
OomanuHCTBY.

2.7 Ognarame

» PeposHo unctute ypehaj aa bucre
cnpeynnu nponagaxe NoBpLUMHCKOT
maTepujana.

*  Wckbyunte ypehaj n octasute ra ga ce
oxnaaw npe Hero ymwheksa.

* HewmojTe kOpMCTUTK MNa3 BoAe unu napy
3a ymwhere ypehaja.

* Ypehaj o4nctnTe BNaKHOM MEKOM KpProm.
KopuctuTe UckrbyuMBo HeyTpanHe
netepllieHTe. Hemojte kKopuctutmn
abpasvBHe npou3soae, abpasmBHe
jacTyunhe 3a unwhewe, pacTeapade nnm
mMeTarnHe npegmMmeTe, OCUM ako Huje
apyravuvje HasedeHo.

3. NHCTAJTALINJA

/\ YNO3OPEHE!

Pusunk on nospene nnu ryluema.

/\ YNO3OPEHE!

Mornepajte nornaerea o 6e3begHocTU.

3.1 MNpe nHcTanupamwa

Mpe Hero WTo MHCTanupare niody 3a
KyBah-€e, 3anuimTe nogatke Koju ce Hanase
Ha MAOYNLM Ca TEXHWUYKUM
KapakTepucTukama. lNnoymya ca TeXHUYKUM
KapaKTepucTMKkama Hanasw ce Ha AoH0j
CTpaHu MrioYe 3a KyBakse.
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* O6paTuTte ce NnokanHum opraHuma ga
ObucTe casHanu kako aa ognoxute ypehaj
y oTnag.

*  WckmbyunTe yTukay kabna 3a Hanajame
ypehaja n3 mpexHe yTuiHuue.

*  Wceuute MpexHU enekTpuyHu kabn Ha
MecCTY Koje je 6nundy ypehaja n ognoxure
ra.

+ CnrbowTtuTe CrnorbHe LeBu 3a rac.

bpoj nponssoaa
PNC

3.2 YrpagHe nnou4e 3a KyBak€

YrpagHe nnoye 3a KyBare [03BOSbEHO je
KOPUCTWUTM CaMo Nocre yrpagke y
oaroBapajyhe KyxuCcke eneMeHTe 3a
yrpafry v pagHe nospLUMHE Koje cy Y cknaay
ca cTaHaapauma.



3.3 Mpukrbyyak 3a rac

/\ YNO3OPEHE!

WHCTpyKUMje O MOHTVpaksy, MOBE3NBakbY
U ofpXaBakby HaBeAEeHe y Aarbem TEKCTY
Mopajy 61TV cnpoBeaeHe of CTpaHe
kBanudvkoBaHe ocobe y carnacHocTy ca
CTaHaapaumMa 1 BaxkehuM rokanHum

nponucuma.

M3abepute uKCcHE NpuKIbyyke nnm
KOpuUCTUTE CaBUTIbUBY LiEB oA Hephajyher
Yyenuka y carnacHoctu ca Baxehum
nponucuma. YKonmko KOpUcTuTe caBuTIbmee
MeTanHe Luesu, BOAWTE pavyHa Aa He gohy y
[oavp ca NoKpeTHUM Aenosmma u ga He 6yay
npurkeveHe. Takohe, ByanTe naxrLyem
NPUNUKOM yrpaghe nrnoye 3a KyBame
3ajeqHo ca pepHOM.

®

MpoBepuTe oa nu je NpuTUCaK JOBOAHOM
racay ypehajy y cknagy ¢ npenopyyeHum
BpedHocTMma. [Nofecusu Npukibyyak ce
Ha cBeobyxBaTHy pamny npuyspLihyje
nomohy maTtuue ¢ Hasojem G 1/2 nHya.
3aBpHUTE EenoBe 1 CBe 3aTerHnTe
TednoHCKOM TpakoM, aKo je HeonxoaHo,

na bucte gobunu ncnpaeaH nNpasal,.

A. Kpaj ocoBuHe c HaBojeM
B. lMoanouuka Koja je ncnopy4eHa ys ypehaj
C. KoneHo ncnopy4eHo y3 ypehaj

/\ YNO3OPEHE!

BaxHo je oa ce koneHo uHctanupa
npasunHo. [NposepuTe fa nu je gpxad
Ha Kpajy HaBoja. 3aTuM ra nHctanupajte
Ha NPUKIbYYHY LiEB NIoYe 3a KyBame.
MorpeluHa MOHTaXa Moxe AOBECTU 10
Lypetba raca.

TeuHu rac

KopucTuTe rymeHun gpxay LeBu 3a TeYHM rac.
YBek noctaBuTe 3antuead. [loTom HacTaBuTe
ca NpuKIby4Yerem Ha 40oBof raca.

CaBuTrbvBa LEB je cnpemHa 3a ynotpeby
Kapa:

* He MOXe fa ce 3arpeje BuLLe of cobHe
TemnepaType, Tj. usHag 30°C;

* Huje gyxa og 1500mm;

* Hewma BMASbMBKX OTBOPA Ha LiEBY;

*  HWje U3NoXeHa Tpeky HUTU YBUjamy;

* He fonasv y oavp ca owTpuM vMBMLama
WUNu yrnoBuma;

* MOXe Nako fa ce npernea kako 6u ce
NPOBEPUIIO HEHO CTakE.

KoHTpona o4yBaHOCTU caBUTILUBE LEBU

€acToju ce oA nposepe:

* [ Ha H0j Hema NykoTuHa, 3aceka,
TparoBa ropetba Ha KpajeBMma HUTK Ha
LLenoKyNHOj AY>XUHM;

* [a maTepwujan Huje ouBpCHYO, Beh
nocegyje oaroeapajyhy enactmyHocT;

* [a crojHuue 3a npuysphasare HUCY
3aphane;

* [a joj Huje uctekao Bek ynotpebe.

YKOnvko younte jefHo nnu suwe owrtehemna,

He nonpaerbajTe UeB, Beh je 3ameHuTe.

/\ YNO3OPEHE!

Kapa ce MoHTMparbe 3aBpLumn, NpoBepuTe
[a 11 je 3anNTUBEHOCT Croja cBake LieBu
oprosapajyha. 3a npoBepy kopuctute
canyHuuy, a He nnameH!

3.4 3ameHa y6pusruBayva

1. YknoHuTe gpxade 3a nocyae.

2. YKNOHWTE Kane u KpyHe ropvoHuKa.

3. Tlomohy HacagHor kiby4ya ca 0TBOpOM 7
MM CKMHWUTE yOpU3rusade n 3ameHunTe ux
oproesapajyhum ybpusrnsaynma 3a BpcTy
raca Kojy kopuctuTe (nornegajtre tabeny
y nornaerby , TEXHUYKM nogaym”).

4. CknonuTe AefnioBe UCTUM MOCTYNKOM
camo OBGpHYTUM pefocrneom.

5. TpuyBpcTHTE 03HAKY Ca HOBMM TUMOM
poBoga raca y 6nmsvHu Luesu 3a
cHabgesare racom. OBa o3Haka ce
Hanasu y nakoBatby Koje je JOCTaBbeHO
y3 ypehaj.

YKOnuvKo je nputmucak Ha JoBoay raca

NMPOMEHILVB UK Ce pasnukyje of

CPMCKN 9



HeonxogHor NpuTucka, Moparte ga
MOHTMpaTe ogrosapajyhu nogelumsay
npuTUCKa Ha LieB 3a J0BOf raca.

3.5 NogewaBake MMHMMaNHoOr
HUBOa

[a bucte nogecunn MMHUMAarnHW HUBO
rOPUOHUKA:

1. YnanuTe ropuoHuK.

2. OkpeHWTe KOMaHAHO Ayrme y nomnoxaj
Hajmatrser nnamena.

3. CkuHWTe KOMaHOHO Ayrme, 3anTuBKY U
NOAJIOLLIKY.

» ca npupogHor raca G20 og 20 mbar /
G20Y20 oa 20 mbar Ha TeuHu rac, Ao
Kpaja 3aBpHUTE 3aBpTaks 3a
npemMoLuhere.

* ca TeuHor Ha npupoaxu rac G20 opf
20 mbar / G20Y20 og 20 mbar,
OOBpHWTE 3aBpTak 3a Npemoluhere
3a oko 1/4 okperTaja.

6. Bpartute, 3anTuBkKy, NOAMOLLKY U

KOMaHOHO ayrme.

/\ YNO3OPEHE!

O6aBe3HO NocTaBUTe 3anTUBKY U
NOAJIOLLKY Ta4HO Y NPBOBUTHU NONOXaj.

/\ YNO30OPEHE!

Bogute padyHa ga He oTeTuTe
3antuead. He KOPUCTUTE HMUKaKaB oLTap
anaTt 3a bEeroBo yKnakame.

/\ YNO3OPEHE!

He kopucTv noBpLUMHY nnove ga 6ucrte
ropaeHanu 3anTueky. To MoXxe ga
n3a3oBe owwTehene cTakna.

4. TaHKkuM oaBujavyem NogecuTe Nonoxaj
3aBpTHa 3a npemolhaBsatrbe (A).

A ((,Q

S

S
~———

5. Ako npenaswute:

10 CPIICKU

/\ YNO3OPEHE!

YBepuTe ce fla ce NnameH He racv kaga
Op30 oKpeHeTe Ayrme u3 nonoxaja
MaKCUMyMa Ha nonoxaj MUHUMyMa.

3.6 Kabn 3a Hanajame

lMpoBepuTe Aa N1 Ha3Ha4YeHU HaMoH K
BpCTa CTpyje Ha nnoyvum ca nogaumma
oAroBapajy HarfnoHy 1 CTpyju nokanHe
Mpexe Hanajaka.

lMnouya 3a kyBake ce Ucnopyuyje ca
CMojHUM Kabnom 3a Hanajake.
OwTeheHn kabn 3a Hanajawe 3ameHnTe
MCKIbY4MBO Kabnom 13 pesepBHMX
aenosa. O6paTuTe ce CBOM JIOKalIHOM
oBnawheHoM CepPBUCHOM LIEHTPY.
Hemojte no3BonuTtu aa ce kabn 3a
Hanajake nperpeje 4o TemnepaType
Buwe oa 90°C.




/\ YNO3OPEHE!

CBsa npukrbyumBama CTpyje Mopa Aa
06aBu KBannUKOBaH enekTpuyap.

/\ OMPE3

Hewmojte BylwmnT HUTN NeMnTH KpajeBe
*wuua. OBo je cTporo 3abpareHo!

/\ ONPE3

He npukrbyuyjTe kabn koju Hema
3aBpLUHM HacTaBak kabna.

3.7 lema noBe3uBama

[a bucte 3ameHnnn kabn 3a NoBe3nBam-E,
KOpWUCTUTE camo crneuujanaH ucnopyyeH
kabn. Tun kabna je:HO5V2V2-F T90.

BoauTte payyHa o Tome ga je npecek kabna
oprosapajyhu 3a HanoH v pagHy
TemnepaTtypy. XKyTo-3eneHu NpoBOAHUK 3a

y3emrbere Mopa ga byae 3a oko 1cm gyxu
oA 6paoH 1 UpHOr ha3Hor NPOBOAHMKA.

r
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220 240V ~
220 - 240V~

?
:0] r N
@ LA

N
; ? z
3
V‘
@
17\
@BBBBB—
17\
©)
[N
©)

o
IS
N

220 240V ~

220 240V ~

ORONC!

4 1

N

220 - 240V ~ %i?

er
ofofofol

J

OBodasHu npu-
Kiby4ak:220-240V 2L/2N~

OBodasHu npum-
Krby4ak:380-415V 2N~

MoHoda3Hu npukbyyak:220

- 240V 1N ~

3eneHo-xyTa

S

3eneHo-xyTa

S

S

3eneHo-xyTa

Plava N1 MnaBa v nnasa N MnaBa v nnasa N
Plava N2 LipHa L1 LipHa 1 6paoH L
LipHa L1 BpaoH L2

BpaoH L2

3.8 MNocTaBmsame 3anTuBKe —
MOHTa)a o4o3ro

1.

2,

Oumnctute pagHy NOBPLUNHY OKO MCEYEHOT
oTBOpa.

MpryYBpCTUTE NPUNOXEHY 3aNTUBHY TPaKy
Ha Oy MBULY NNOYe 3a KyBake, AyXK
CrorbHe MBMLE CTaKNoKepammnyke nnove.
He passnauuTe je. [Na3uTe aa kpajesun
3anTuBHe Tpake Oyay Ha cpeavHu jegHe
CTpaHe nroye 3a KyBah-e.

CPICKU

3. Kap ceuete 3antuBky Tpaky, noBehajte
M3MepeHy AYXWHY 3a joLl nap
MunMmeTapa.

4. CnojuTe ABa Kpaja 3anTuBHe Tpake.

11



3.9 MoHTUpawe 4.

MHCTANALIMJA C TOPHE CTPAHE
1.

min. 55
min. 30

5%

min.

— 'Eme

5.
b\[/ 6. VlHcTanupajTe cBe YeTupwu onpyre
nomohy ncnopyyenux T20 3aBpTama:
3.
min. 2 mm —
\ — j
A ———
* {>:>->->->—> B
[ min.20 mm |
1 (max.150 mm) c
min. 60 mm—ps; deg— |
D =l
Bl t
min. 500 mm
A B

12mm 57 mm
28 mm 41 mm
38 mm 31 mm

C. Tabna koja ce cknga
D. lNpocTop 3a npukrby4yke
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/\ ONPE3

Ypehaj MOHTUpajTe NCKIbYYMBO Ha
paBHOj pafiHOj NOBPLLUNHMW.

3. VHcTanupajte cBe 4eTupwu onpyre

WHTErPUCAHA UHCTANALIUJA
1.

CPICKU

nomohy ncrnopy4ermx T20 3aspTama:

13



3.10 MoryhHocTu yrpaawe

KyxuHCcKku enemeHT ca BpaTuma

[Mnoya MoHTUpaHa ncnog nnoye 3a KyBake
Mopa b1TK naka 3a yknawake 1 Mopa ga
omoryhu nak npucTyn y cnyvajy aa je
noTpebHa NHTEPBEHLMja TEXHWUYKE NOMONhN.

>—e
A\
—

min 20 mm

1 60 mm (max 150 mm)

i

A. TlpeHocuBa nnoya
B. [MpocTop 3a npukrbyyke

KyX1H-CKu enemeHT ca pepHOM
EnekTpuyHmM npukrbyyak nnoye 3a KyBame 1
pepHe Mopa nocebHo Aa ce MOHTUpa 13
6e36eaHOCHMX pasnora u ga omoryhasa nako
yKnakawe pepHe 13 enemeHTa.

/\ ONPE3

[Ho ypehaja moxe ga ce 3arpeje. Ako
pepHa Huje MOHTMpaHa MUCMogA nroye 3a
KyBah-€e, ucnog ypehaja mopa ga ce
MOHTUpa He3anarbuea pasaenHa tabna
Kako 61 ce oHemoryhro npucTyn AoHem
neny. MNMonoxaj Tabne onucax je y
opersky ,MHctanaumja“.

14 CPIICKU




4. OrNNC NMNPON3BOOA

4.1 llema noBpLlMHe 3a KyBake

i

—

—

N

[

KomangHa Tabna
MHayKumoHe 30He 3a KyBaHe
YnTpabpan ropmoHuK

4.3 MNpernea komaHAaHe Tabne

[Mony6p3n ropuoHuk
KomaHgHa gyrmag,

4.2 KomaHgHo ayrme

Cumbon Onuc
HeMa JoBofa raca / UCKIby4YeH
. nonoxaj

nosoxaj narbexa / MakcumanHm
[oBoj raca

1 MWUHUMarHW 4OBOA raca

1-9 HUBOW CHare

.J \\. | |
&] [ s 1234567809 "I
P R
" M1
| = _ D
0) .l] —~ ° 123456789°P O+ o 1234567809FP ~

(4]

I
EE B

YnoTtpebute ceHaopcka nosba aa bucte pykosanu ypehajem. Oucnneju, HAMKATOPU 1 3BYYHU
curHanu ynyhyjy Ha TO Koje cy (PyHKLMje aKTUBHE.

CeH3op dyHKumja KomeHTap
(D YKIbYYEHO / UICKIBYYEHO Cnyxu 3a aKTMBMparbe U AeakTuBUpare Nnoye 3a Ky-
Bak-e.
@ KoHTponHa 6paBa /Ypehaj 3a Cnyxw 3a 3akrbyyaBarbe/0TKibyyaBatbe KoMaHaHe Ta-
6e3benHocT geue 6ne.

|| STOP+GO Cnyxu 3a aKTMBMpakbe U AeakTuBupare dyHKumje .
=] Bridge Cnyxu 3a aKTMBMpakbe U AeakTuBupare dyHKumje .

- [vcnnej Tonnote Cnyxw ga npukaxe cTeneH TonnoTe.

CPMCKN 15



CeH3op dyHKumja

KomeHTap

- MHavkaTopu Tajmepa 3a 30He 3a

Cnyxe fa nprkaxy 30He 3a koje CTe nogecunv BpemMe.

E KyBat-e
7

7 - [wvcnnej Tajmepa

Criyxu fa npukaxe BpemMeHa y MUHYTUMA.

@ -

Cnyxu 3a n360p 30He 3a KyBake.

Cnyxu 3a npogyxasare Unu ckpahmBamwe BpemMeHa.

CnyxXu 3a aKTMBMparbe U AeakTuBupare yHKumje .

P PowerBoost
N KomaHgHa Tpaka

CJ'Iy)KI/I 3a nofewaBar€e cTeneHa TonnoTe.

4.4 NMpuka3u cTeneHa 3arpeBakba

HOucnnej Onuc
30Ha 3a KyBare€ je feakTuBupaHa.
E] 30Ha 3a KyBame pagu.
@ AyTomaTcKo 3arpeBame paau.
PowerBoost pagu.
OLLIO je A0 KBapa.
©-+ it Rounoje o teap
E] / E] / C] OptiHeat Control (TpocTeneHn nHamkaTop npeocTtane TONMOTe): HacTaBak KyBara/
ofpkaBatbe TonnoTe/npeocTana TonnoTa.
KoHTponHa 6paBa/ Ypehaj 3a 6e36eaHocT aele paau.
Heoprosapajyha, npemana unu oAcyTHa nocysa Ha 30HU 3a KyBakse.
E] AyTOMaTCKO UCKIbyuMBak-e paau.

4.5 OptiHeat Control (TpocTeneHu
MHAUKaTOp NpeocTarne TonnoTe)

/\ YNO30OPEHE!
E] / E] / C] [ok rog je nHamkatop

YKIbYY€eH, NMOCTOjW PUMK Of} ONEKOTUHA
360r npucycTBa npeocrarne TomnmnoTe.

MHayKuMoHe 30He 3a KyBakse Npoussoae
TOMMOTY HEOMXOAHY 3a NPOLEC KyBak-a
OMPEKTHO Ha AHy nocyha 3a kyBatse.
Craknokepamuuka nrova ce 3arpesa
Tonnotom nocyha.

16 CPIICKU

WHavkaTopu cy yKIbyyeHu Kafa je 30Ha 3a
KyBare Bpena. OHW Npukasyjy HUBO
npeocTarne TONoTe 30Ha 3a KyBare Koje
TPEHYTHO KOPUCTUTE:

[E] - HaCTaBu KyBakwe,
[3 - O4dpXXaBaw€ TonnoTe,

[:] - npeocTana TonnoTa.

MHamkaTop ce Moxe Takohe yKrbyuuTu:

* 32 OKOSIHe 30He 3a KyBak-€ YaK 1 ako UxX
He KopucTuTe,

« Kap ce Bpesno nocyhe ctaeum Ha xnagHy
30HY 3a KyBatbe,



* Kafj ce nno4a 3a KyBahwe UCKIby4u, anu je

30Ha 3a KyBat-e U Jarbe Bpena.

5. CBAKOOHEBHA YIOTPEBA

/\ YNO3OPEHE!

Mornepajte nornaerea o 6e3begHocTU.

5.1 NacHu ropnoHnumn

Npukas ropnoHuka

MH,EWIKaTOp Ce racu Ka ce 30oHa 3a KyBark-e
oxnagu.

MpUTUCHUTE KOMAHAHO AyrMe U OKpeHUTE
ray cMepy kasarbku Ha caTy Ha nonoxaj

MaKkcumarnHor goeofa raca (251).
3agpxuTe NPUTUCHYTO KOMaHAHO Ayrme
otnpunuke 10 cekyHaun nnm kpahe. To he

omoryhutu 3arpesame Tepmonapa. Y
CynpoTHOM, NpeKkuaa ce 4oBo/ raca.
3. TlopecuTe jaunHy nnameHa.

@

AKO Ce 1 HaKOH HEKOMNMKO MokKyLuaja
TOPVOHWK HE ynanu, NnpoBepuTe Aa nn cy
KpyHa v kana 4o6po NocTaBIbeHe.

/\ YNO3OPEE!

Hewmojte gpxatn komaHaHO oyrme
NpUTUCHYTO AyxXe oA 15 cekyHaun. Ako ce
rOPVOHMK He ynanu y poky oa 15
CeKyHaM, OTNyCTUTE KOMaHAHO Ayrme,
OKPEHUTE ra y UCKIbyYeHU Nosioxaj, a
3aTMM HakoH 6ap jegHor MuHyTa
MoKyLUajTe MOHOBO Aa ra ynanuTe.

Moknonad, ropnoHnka
KpyHa ropnoHuka
Ceehuuya 3a narmeme
Tepmonap

[MunoTHM NnameHx

moowy

[Narbexe ropmoHuka

®

YBeK ynanuTte ropuoHuK npe cTaBrbaka
nocyae.

/\ OMNPE3

Y HepocTaTKy CTpyje MoXeTe Aa ynanuTe
ropuvoHuK 6e3 enektTpuyHor ypehaja; y
TOM Ccryyajy NpYMakHUTE nnameH
FOPUOHUKY, OKPEHWUTE KOMaHAHO Ayrme
CYMNpOTHO OA CMepa Kasarbku Ha caTty y
Monoxaj MakcumarnHor JoBoa raca u
npUTUCHWTE ra. [ipxute KoMaHaHoO ayrme
nputucHyTo 10 cekyHaM unm mame ga
oucte omoryhunu 3arpeBare
Tepmonapa.

/\ YNO3OPEHE!

Bynute Bpno naxrbusm Kkaga y KyXuksu
KOPWUCTUTE OTBOPEHU NIAMEH.
[Mpounssohay He npuxBaTa HUKaKBY
OOrOBOPHOCT y Cryyajy HenpaBuiHe
ynoTtpebe nnamexa.

@

AKO Ce ropuoHUK CryyajHo yracw,
OKpEHUTE KOMaHAHO AyrMe y UCKIbYYeHU
nonoxaj n cayekajte 6ap 1 MuHyT npe
Hero LUTO MOHOBO MOKyLUaTe Aa ra
ynanuTe.

CPICKU




®

"eHepaTop BapHULa ce ayToMaTCKu
nokpehe kaga ykibyuuTe kabn 3a
Hanajake, HaKOH MHCTanauuje nnu
HecTaHka cTpyje. To je HopmarsHo.

®

[noya 3a kyBae je ncnopy4veHa
caStepPower. OBa dyHKLMja Bam
omoryhaBsa ga npeuusHuje nogecute
CHary y Kopayuma 9-1.

®

[MnameH koju OKpyxXyje Tepmocnoj je
nunoTHu nnameH. OH cnpevasa
HeoYeKMBaHO UCKIby4MBaH-e.

VickmbyunBane ropmoHmka
[a bucrte yracunu nnameH, okpeHuTe gyrme
[0 nornoxaja ,MckrbyyeHo" @ .

/\ YNO3OPEHE!

YBeKk cMatbuTe NnameH unu ra
NCKIby4UTE NMpe Hero WTOo CKIoHUuTe
nocyae ca ropuoHuka.

5.2 MHQyKUMOHEe 30He 3a KyBahe

AKTUBMparE N feakTuBmnpare
HDoavpHute (D y Tpajawby oA 1 cekyHae Aa

BuCTe akTUBUPanu UnNu LeakTUBMpanu nnovy
3a KyBate.

18 CPICKU

AyTOMaTCKO NCKIby4YnBah-€

®dyHKUMja ayTOMaTCKN AeaKTMBUpa nrovy
3a KyBake kaaa Baxu cnegehe:

* CBe 30He 3a KyBatbe Cy AeakTuBupaHe,

* HWUCTE NOAECUNM CTENEH TOMNMOTE HAKOH
LUTO CTe aKTVMBMPanu nnovy 3a KyBare,

* pocneTe Unu cTaBuTe HeLWTO (Mnex, kpny
1 Ap.) Ha KOMaHAHy Tabny 1 octaBuTe ra
ayxe oa 10 cekynaun. Ornawaea ce
3BYYHW CUrHan M Nro4a 3a KyBake ce
AeaktuBupa. YKNoHuTe npeamet unm
0YMCTUTE KOMaHAHY Tabny.

» Ako nnova 3a KyBatse NnoctaHe npeTonna
(Hnp. Kapa 13 Wwepne ncnapu cea
TeuHocT). [MycTute aa ce 30Ha 3a KyBame
oxJlagu npe Hero LUTO MOHOBO KOPUCTUTE
nno4y 3a KyBake.

* KopucTuTe Heofrosapajyhy nocyay.

Ykrbyuyje ce cumbon E a 30Ha 3a
KyBaH-€ Ce UCKIby4yje ayToMaTCK1 HaKOH
2 MuHyTa.

¢ aKO He UCKIby4YunTe HeKy oA 30Ha 3a
KyBak-€ UNu ako He NPOMEHUTE nofeLLeH
cTeneH TonnoTte. HakoH n3BecHor

BpeMeHa nojasrbyje ce ) 1 nno4a 3a
KyBak-€ Ce JeaKkTuBmupa.
OpHoc n3meRy cteneHa TonsoTe U
BpeMeHa HaKoH KOr ce nio4a 3a KyBae
AeaKkTuBupa:

MNMopewaBawe ctene- [noua 3a KyBah-€e ce

Ha TonsnoTe AeakTUuBUpa HaKOH
‘ 1-2 6 catn

3-4 5 catu

5 4 cata

6-9 1,5 catn

MNopgelwaBane TONnoTe

CI'IY)KI/I 3a nogelaBaHle Unm NnpomMeHy
cTeneHa TonnoTe:

[JoavpHUTE KOMaHOHY Tpaky Ha UCMPaBHOM
CTeneHy TOMMoTe Unu NoMepajTe NpcT AyxX
KOHTPOJIHE Tpake CBe [JOK He JOCTUrHeTe
ucrnpaBaH CTemneH TonmnoTe.
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Bridge

®

dyHKUMja paau kaga Wwepna nokpuea
LeHTap [Be 30HE 3a KyBatbe.

OBa oyHKLMja NnoBe3yje ABe NeBe 30He 3a
KyBam€e Tako [a paje Kao jeHa.

Hajnpe nogecute cTeneH TonnoTe 3a nesy
30HY 3a KyBatse.

Ha 6ucTte akTMBMpanu oBy PYHKUUjy:

)

poavpHute m). [la 6ucte nogecunu nnm
NPOMEHWUNM CTerneH TonnoTe, 4OAUPHUTE
jepaH of KOHTPOSHMX CeH3opa.

Ha 6ucte peakTuBmpanm oBy yHKLUMjy:

]
foavpHuTe B). 30He 3a KyBarbe
PYHKLMOHMLLY HE3aBUCHO.

AyTomaTcKko 3arpeBare

Kopuctute pyHkumnjy oa 6ucte gobunm
)KerbeHu CTeneH TonnoTe y kpahem BpemeHy.
Kaga je dyHKuMja ykibyveHa, 30Ha 3a KyBare
y MOYeTKy paau Ha HajBULLEM CTEMEHY
TONsoTe, a 3aTUM HacTaBrba Aa pagu Ha
XeIbeHOM CTeneHy Tonnore.

®

[a 6ucte aktvBMpanu dyHKUWjy, 30Ha 3a
KyBatbe Mopa 6UTu xnagHa.

[a 6ucTte akTuBMpanu yHKUMjy 3a 30HY

3a KyBake: JoANpHUTE P (ykrbyuyje ce ).
Opamax LoOVPHUTE XEerbEeHN CTEMEH TONoTe.

HakoH 3 cekyHae ykmbydyje ce @

[a 6ucTte geakTuBmMpanu yHKUuMjy:
NPOMEeHUTE CTENeH TONsoTe.

PowerBoost

DdyHKuMja 06e3behyje fogaTHO Hanajake 3a
WHAYKUMOHE 30He 3a KyBahse. PyHKLMja Moxe

BUTK aKTUBMpaHa 3a MHOYKLMOHY 30HY 3a
KyBatbe CaMo Ha OrpaHnyeHmn neproa
BpemMeHa. MNocne oBor BpemeHa, MHAYKLMOHa
30Ha 3a KyBatbe Ce ayTomaTcku Bpaha Ha
HajBMLIM CTemneH TonsoTe.

Oa 6ucTte akTuBMpanu yHKUuMjy 3a 30HY

3a KyBake: JoaNpHUTE P MojaBmbyje ce

(&)

Ha 6ucte peaktuBmpanu yHkuUnjy:
NPOMEeHUTE CTeneH TonsnoTe.

Tajmep

» Tajmep 3a og6pojaBate BpemeHa
OBoMm hyHKUMjOM MOXETe fa nogecuTe
OYXWHY Tpajarba jeHe cecuje KyBara

Hajnpe nogecute cteneH TonsoTe 3a 30HY 3a
KyBame, a 3aTuM rnogecute QyHKUMjy.
Ha 6ucte nogecunu 3oHy 3a KyBatbe.

Oo4anpHUTE BULLE nyTa @ OOK ce He I'IOjaBM
WHOWKaTOP 30Ha 3a KyBak-€.

[a 6ucTte akTMBUpanu OyHKUKjy unm

NPOMEHUNU Bpeme: JOANPHUTE + wm—
Tajmepa aa oucte nogecunu speme (00 - 99
MuHyTa). Kaga nHamkaTop 30He 3a kyBake
MoYHe Aa Tpenepu, Nounke oadpojaBarbe
BpeMeHa.

[a 6ucTe Bugenu npeocTano BpemMe:

aoavpHuTe Q) Aa bucte nogecunu 3oHy 3a
KyBatbe. VIHaMKaTop 30He 3a KyBahe NounHe
Aa Tpenepw. [lucnnej nokasyje npeocrano
BpeMme.

Ha 6ucte peaktuBmpanu yHkuUnjy:
foavpHuTe O Aa bucte nogecunu 3oHy 3a

KyBar€ a 3aTum goaupHute — . lpeoctano
BpeMe oabpojaBa ce yHa3aga o 00.
VHavkaTop 30He 3a KyBare HecTaje.

@

Kap ce ogbpojaBare 3aBpLum, ornawlaea
ce 3By4YHu curHan n 00 Tpenepun. 3oHa 3a
KyBah€e ce AeakTusupa.

Ha 6ucTte 3aycTaBUNM 3BYYHU CUTHanN:
AoaupHuTe Q)
* Tajmep
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MoxeTe aa kopuctute oBy YHKLMjy Kaaa je
nnoya 3a KyBake aKkTMBMpaHa 1 30He 3a
KyBatbe He page. [lucnnej cteneHa TonnoTe

nokasyje .
Ha 6ucTte akTuBMpanu dyHKUMjy:
aoavpHuTe O satum AoavpHuTe

— Tajmepa ga bucte nogecunu Bpeme. Kag
BpeMe UCTEKHe, ornailasa ce 3ByYHW curHan
n 00 Tpenepw.

nnn

[a 6ucTte 3ayctaBunu 3ByYHU CUTHan:
OoanpHUTE @

®

OBa hyHKUMja He yTUYe Ha pag 30Ha 3a
KyBame€.

Maysa

dyHKumja npebalyje cBe 30He 3a KyBare
KOje Cy YKiby4YeHe Ha HajHWKy BpegHOoCT
TemnepaType.

Kapa je dyHKumja y TOKy, He MOoXxeTe Aa
NPOMEHUTE CTEMNeH TomnmnoTe.

Ha 6ucTte akTuBMpanu dyHKUMjy:
aoavpHuTte
[a 6ucTte geakTuBmMpanu pyHkUunjy:

JoavpHuTe | Mpvika3syje ce NpeTxoaHu
CTeneH TonsoTe.

KoHTponHa 6paBa

MoxeTe fa 3akrbyyaTe KOMaHAaHy Tabny Aok
30He 3a KyBane page. To cnpeyasa crnyyajHy
NPOMEHyY MoAeLLIEHOr cTerneHa TonmnoTe.

MNpBo nopecuTe cTeneH Tonnore.

Ha 6ucte akTuBMpanu dyHKUMjy:
OoavpHute @ ce nanu Ha 4 cekyHge.
[a 6ucTte geakTnBmpanu yHKUuUjy:

HDoavpHute @ [MpeTxogHo nogelleHn
CTeneH TonnoTe ce YKIbyyyje.

I . Ha gncnnejy ce npukasyje .

®

Kapa peaktuBupaTe nnodvy 3a KyBame,
Takohe geaktusmpaTe u 0By YHKUMjY.

20 CPICKKU

Ypehaj 3a 6e3benHocT geue
OBa chyHKUMja cnpeyasa criyyajHo
kopuLlhere Nroye 3a KyBare.

[a 6ucTte akTuBUpanu OyHKUKjy:

aKTUBUpAajTe NioYvy 3a KyBake nomohy @.
He nogelwaBajte HMjegaH creneH TonnoTe.

HoavpHute @ Ha 4 cekyHAe. ce
nojaeroyje. [leakTmuBmpajte nnoyy 3a KyBake

nomohy (D
Ha 6ucTte peakTuBupanu yHkUnjy:

aKTVBMPajTe Nroyy 3a KyBake nomohy @.
He nogewasajte HMjeqaH cteneH TonnoTe.

HoavprHuTte EJ Ha 4 cekyHae. ﬂ ce
nojaeroyje. [leaktmBmpajte nnoyy 3a KyBamwe

nomohy .

OffSound Control (JeaktuBuparse n
aKTBMpaHke 3BY4YHUX cmrHana)
[eakTnBupajTe nnovy 3a KyBawe. [looupHute
(D Ha 3 cekyHae. [lucnnej ce nojaerbyje u
HecTaje. JoaupHuTe @ Ha 3 cekyHae.

MojaBrbyje ce BY unn . HoanpHute + Ha
Tajmepy Aa bucte nsabpanu jegHo og
cnepeher:

. - 3BYLIU CY UCKIbYYEHU

. - 3BYLIM CYy YKIby4eHU

[a 6ucte noTBpaunu n3bop cavekajte 4OK ce
nro4ya 3a KyBake He JeakTuBmpa
ayToMaTCKu.

Kapa je dyHKUmWja nocTaBbeHa Ha
MOXeTe YyTU 3BYK jeMHO kaja:

* poavpHeTte

* Tajmep ce cnywTa

« Tajmep 3a ogbpojaBare BpemeHa ce
cnywTa

* CTaBWTe HEeLITO Ha KoMaHaHy Tabny.

OrpaHuyetrbe cHare

Ha noyeTky, nnoya 3a KyBawe pagu
Hajsehom moryhom cHarom.

3a cmameme unu nosehawe HMBOA cHare:
1. [eakTuBupajTe nrovy 3a KyBame.



4.
5.
6.
Hun
Mo

HoavpHute ® Ha 3 cekyHae. Qucnnej ce
YKIbyuyje, a 3aTUM UCKIbyYyje.

HoavpHute ) Ha 3 cekyHpae. lNojaBrbyje
ce &9 nnn &,

HoavpHute @ MojaBrbyje ce P72.

HoavpHute —/+ Tajmepa ga bucte
noaecuny HUBO CHare.

CauekajTe oa ce AMCnnej UCKIby4u.
BOW CHare

rnepgajte ogerbak , TexHuykm nogaun.

P72 — MakcumanHa cHara
P15 - 1500W
P20 - 2000W
P25 - 2500W
P30 - 3000W
P35 - 3500W
P40 - 4000W
P45 — 4500W
P50 — 5000W
P60 — 6000W

/\ ONPE3

lMpoBepuTe aa nu n3abpaHa cHara
ofrosapa ocurypadmma kyhxe
nHCTanauuje.

dyHKUMja YnpaBrbake NoTpoLLHOM

6.

30He 3a KyBaks€e Cy rpynucaHe npema
nokauwju n 6pojy casa y nnouu 3a
KyBarbe. [Mornenajte unycrpauujy.
Ceaka hasa uma makcumarnHo
enekTpuyHo ontepehere og 3600W.
dyHKUMja pasaervyje cHary uamely 3oHa
3a KyBatbe NoBe3aHnx Ha UCTy dasy.
PyHKUWMja ce akTMBMPa Kaaa yKyrnHo
eneKTpu4Ho onTepehere 30Ha 3a KyBame
noBe3aHux ca nojeaMHayHoM hasom
npematum 3600W.

DyHKUMja cMambyje cHary Apyrux 3oHa 3a
KyBah-e Nnose3aHux Ha ncTy daay.

HAMOMEHE N CABETU

/\ YNO3OPEHE!
[Mornepnajte nornaerea o 6e3begHocTU.

» [lopelwaBane TONNOTE PeAyKOBaHUX 30HA
HaM3MEHWNYHO ce npuvkasyje 3a nsabpaHo u
3a CMakeHo MNofeLlaBane TonmoTe.
[Mocne nsBecHor BpemeHa, npukas
nofellaBara TONnoTe peaykoBaHX 30Ha
oCTaje Ha peflykoBaHOM NoJellaBaky
Tonnore.

®DyHKUMja YnpaBrbake NOTPOLUH0M ca

dyHKumjom OrpaHnyere cHare

Kapa nogecute dyHkumjy OrpaHmyere cHare

Ha 4.5kW vnu mame, cHara nnove 3a

KyBame Aenv ce namelhy cBmx 30Ha 3a

KyBame.

x

Q

Kapa nopgecute dyHkuymnjy OrpaHnyerse cHare
Ha Buwe op 4,5kW, cHara nnoye 3a KyBake
aenu ce nsmehy teHe neee 1 JecHe CTpaHe.

OO

6.1 Mocyhe

EnekTtpuyHo:
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®

Jako enekTpomarHeTHO nosee y
WHAYKLMOHUM 30Hama 3a KyBake BPro
6p30 cTBapa Tonnoty y nocyhy 3a
KyBame.

KopucTuTe MHOYKUMOHE 30HE 3a KyBare y
KomburHauwmju ca ogrosapajyhum nocyhem 3a
KyBaHe.

» [lHo nocyha 3a kyBare Mopa aa byae
aebeno u wrto je moryhe pasHuje.

» OcurypajTe oa cy Aohe NoBpLUNHE
nocyaa YncTe 1 cyBe fnpe Hero LWTOo KX
CTaBMTe Ha NOBPLUMHY Nrioye.

+ [la 6ucte cnpeyunu HacTaHak
orpeboTuHa, He MpeBnavnTe n He TproajTe
Lepny NpeKko KepaMu4Kor cTakna.

Martepwmjan 3a KyBawe

* MCnpaBHO: NMMBEHO reoxne, Yenuk,
emajnupaHun Yyenuk, Hephajyhn yenuk,
nocyhe ca BuLwecnojHMM gHoMm (ca
ncnpaBHOM O3HaKOM Mpoun3Bohaya).

* HeucnpasHO: anymMuHujym, 6akap,
MECUHT, CTaKmo, Kepamuka, nopLenaH.
Mocyhe je norogHo 3a UHOYKLUMOHY Mrovy

3a KyBambe ako:

+ BoAa 6p30 NPoKIbyYa Ha 30HU 3a KyBaHe
KOja je nogelleHa Ha HajBMLIN HUBO
Tonnore.

+ [Ho nocyha npvBnayv marHer.

AnmeH3nje nocyha 3a KyBame

* WHAayKunoHe 30He 3a KyBake ce
ayTomaTtcku npunarohasajy AMMEH3ujn
AHa nocyha 3a KyBakse.

» EdwkacHoOCT 30He 3a KyBam-€ je Be3aHa 3a
npeyHuk nocyha 3a kyBare. [Mocyhe 3a
KyBak-€ YMjy je NPEeYHNK MarK o4
MWHUMarnHOr Npuma camo 4e0 eHepruje
KOjy reHepuLLe 30Ha 3a KyBame€.

» Papgu 6e3begHOCTU M ONTUMAITHUX
pesyntaTa KyBawa He Kopuctute nocyhe
3a KyBatbe€ Koje je Behe of nocyha
HaBegeHor y ,Cneuundukaymjama 3oHa 3a
KyBare”. N3beraeajte ga nocyhe 3a
KyBame ApxuTe 6nnsy komaHaHe Tabne
TOKOM KyBar-a. OBO MOXe Aa yTuye Ha
hyHKUMOHANHOCT KOMaHAaHe Tabne nnu aa
Cny4ajHoO akTMBMpa yHKUMje nnoye 3a
KyBamh-e€.
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@

Mornepajte ogersak , TexHW4kn nogauun”.

/\ OMNPE3

HewmojTe KopucTUTK TUrawe oa NMBEHOr
reoxna, rpHYapujy, nnove 3a rpun unu 3a
TocTep.

lac:

/\ YNO3OPEHE!

He ctaBrbajTe jegaH Turaw Ha ABa
rOpUOHMUKA.

/\ YNO3OPEHE!

HecTtabunHe unu gedopmucaHe wepne
HeMojTe CTaB/baT Ha rOPUOHWK Aa
6ucte cnpeunnu npocuname unu
nospefhueame.

/\ ONPE3

YBepuTe ce Aa pyyke Ha nocyaama Hucy
U3Hag npeaHe MBKLE NioYe 3a KyBake.

/\ OnPE3

YBepuTe ce Aa je nocyaa noctaerbeHa
LieHTpariHo Ha rop1oHUK, kako 6u ce
nocTurna MakcumarsHa cTabunHocT u
Marba NOTPOLUHA raca.

/\ ONPE3

TeyHOCT NpocyTa TOKOM KyBaka MOXe
[OBECTU [10 NMOMIbEHA CTaKNa.

6.2 MNMpeyHnum nocyha 3a KyBawe

/\ ONPE3

Kopuctute nocyhe 3a KyBakbe unju
NPEYHVK ofroBapa BENUYMHN TOPUOHMKA.

FopuoHuk MpeyHuk nocyha
3a KyBahe (mm)

Yntpabpaun 180 - 260

Mony6p3an 160 - 220




6.3 Oko Timer (Exo Tajmep) .

[a bucTe ywiteaeny eHeprujy, rpejay 3oHe 3a
KyBam€e fieakTuBmpa ce rnpe Hero LWTo ce
ornacv Tajmep ogbpojaBarba. Pasnuvka y
BpeMeHy paja 3aBucy o4 HMBoA
nofellasana cTeneHa TonnoTe u AyxuHe
Tpajara npoLeca KyBama.

6.4 3ByKkoBM TOKOM papa (3a

MHAOYKLMOHE 30He 3a KyBakbe) K

Axo uyjeTe:

* 3BYK NyukeTawa: nocyhe 3a KyBame je

T

HanpaBrbeHO Of PasnMuMTMX MaTepujana 3

(ceHaBuy cuctem nspage),

*  3BYK NULUTaHa: KOPUCTUTE 30HY 3a
KyBatb€ Ca BMCOKMM HUBOOM cHare, a
nocyhe 3a KyBae je HanpaBrbeHO 0
pasnuunTUX Matepujana (CeHaBUY cuctem

u3page),

* LWyM: KOpUCTUTE BUCOK HMBO CHare,

KNuK: ypehaj ce cam ykrbydyje n
UCKIbYyYyje,
WMLWTake, 3yjawe: pagu BEHTUNaTop.

3BYKOBM Cy HOpPMariH1 U He ofHOCe ce Ha
KBap Ha nnoyama.

6.5 Mpumepun NnpumeHe (3a
WHAYKLUUOHE 30He 3a KyBaHe)

OpfHoc usmehy creneHa TonnoTe 3oHe 3a

yBat-e U HeHe MOTPOLUHE CTPyje Huje

nuHeapaH. Kaga nosehare cteneH Tonnore,

0 HMje nponopumnoHanHo nosehamy

NOTPOLLH-E CTPYje Te 30HEe 3a KyBawe. To

Ha4yu [a Ta 30Ha 3a KyBakwe Ha cpeHhem

CTeneHy TONoTe KOPUCTU Mar€e Of,
NonoBMHE CBOje cHare.

@

Mopaum y Tabenu cy camo cMepHuLe.

MopewaBawe Kopuctutu 3a: Bpeme CaBetun
cTeneHa To- (MuH)
nrnorte
1 [lorpeBatse ckyBaHe xpaHe. no notpe- CraBuTe noknonaw Ha nocyay.
h 6u
1-2 Coc xonaHaes, TonrbeHu: Mmacnau, 5-25 MoBpemeHo npomeLuajte.
yokonagy, xenaTtuH.
1-2 YyBpcTunu: BasgyLlacte omneTe, Ky- 10-40 KyBajTe ca cTaBrbeHVIM MOKMOMNLEM.
BaHa jaja.
2-3 Kpukarse jena ca nupuHyem un mnekom, 25 - 50 Cwvnajte Hajmare ABa nyTa BuLe
3arpeBate roToBux jena. TEYHOCTU Of] KOMNYMHE NNPWHYa, a je-
na ca Mrekom npometuajte Ha nona
BpPeMeHa KyBatba.
3-4 KyBatse nosphe, pube n meco Ha na- 20-45 [opajTe HEKONMKO Kalumka TEYHOCTU.
pw.
4-5 KyBare kpomnupa Ha napw. 20-60 Kopuctute makc. % | Boge Ha 750 g
Kpomnupa.
4-5 KyBare Behux konunyvHa xpaHe, jenan 60 - 150 [o 3 | Te4HOCTM 1 cacTojke.
cyna.
6-7 Tuxo npxete: oapesak, Tenehun ,kop-  no notpe- OKpeHUTE Ha NOSIOBUHM BPEMEHa.
OOH 6ne”, koTneTn, dpalumpaHe WHu- 6n
une, kobacuue, uurepuua, 3anpLuka,
jaja, nanayunHke, kpogHe.
7-8 Jako npxetrbe, peHaaHn Kpomnup, 5-15 OKpeHuTe Ha MONOBUHM BpEMEHA.
neyea, LWHMLNE.
9 KyBarbe Boae, KyBake TecTa, 3aneLawe Meca (rynall, rosefiu puéuh), nomcpur.
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MopewaBawe Kopuctutm 3a: Bpeme CaBetu
cTeneHa To- (MuH)

nnorte

P KyBarbe Benukux konnynHa soge. PyHkumja cHare je akTvempaHa.

6.6 NMpumepu NpuMeHa y KyBaky (3a racHe ropuoHUKe)

Kateropmje xpave PeuenTtu Tun ropmoHuka HuBo cHare cpa- HuBo cHare
3e 3arpeBatba  (pase KyBamba
1)
MupuHay ¢ nedyypkama Benvka - 5-8
TecTeHWHa — nupuHay Kyckye Benvka 4-6 1-32)
~ Abyre xurapuue Lnaretn Benuka - 7-9
Pasunonu Benvka - 79
Cyna op noepha Cpeata - 6-92)
_ Cyna op nevypku u
Cyna — MaxyHapke KpowNMpa Cpentba - 6-92)
Pnbrsa Yopba Benvka - 1-22)
ThydTe oa roseher Benuka 36 1_32)
meca
Meco duneTun neveHe ceu- Benmka 7.9 46
HeTUHE
gpaTMHmpaHm rosefun Cpenwa 7.9 36
yprep
Cenwja ca rpalukom Benvka - 1-32)
Puba
MeyeHa TyweBUHa Benuka 7-9 4-6
Meuypke ca 3aumHuma Cpeatba - 5-8
KanoHata c nosphem  Benuka 4-6 1-32)
Mosphe KyBaHu kpomnup Cpeatba - 79
3amp3HyTv cnaHah Ha Benmka } 13
nytepy
Momdpput Benuka - 8-9
MpxeHa jena
KpodHe Benuka 6-8 1-2
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Kateropmje xpaHe PeuenTtu Tun ropmoHuka HuBo cHare cpa- HuBo cHare

3e 3arpeBara  (pase KyBarba

1)
MeyeHun opacu Benuka 7-9 4-6
Ipuukanmue npunpem- KpyToHu n eHausuja Benuka 7-9 4-6
TbEHe Yy Turamwy
MNanaynHke Cpegme 7-9 2-5

1) KopvcHo 3a nocTusare onTumanHux ycnosa 3a KyBakse (HNp. ucnpaBHa TemnepaTypa TUraka/fioHua, kibyyane
BOAE 1 3arpeBatbe yrba...) NPe HEro LUTO 3anoyHeTe npaey ¢hasy KyBarba ca ApYradunjuM/HWXUM HUBOOM CHare.

2) KyBajTe ca cTaBrbeHVIM MOKMOMnLuem.

®

CBwu peLenTu cy 3a oko 4 nopuuje.

®

MopelwaBatba Koja cy npeanoxeHa y Tabenu 3a Kyeawe Tpeba fa crnyxxe caMmo kao
CMepHMLe 1 aa ce npunarohasajy y 3aBUCHOCTM Of, CUPOBOCTU, TEXUHE U KOMUYNHE
XpaHe, kao u of kopuwheHe BpCTe raca 1 maTepujana of kora je nocyhe koje ce kopuctun

3a npunpemy jena.

7. HETA N YALL'REHWE

/\ YNO3OPEHE!
Mornepnajte nornaerba o 6e36egHoOCTH.

7.2 Op>xxaumn 3a nocyne

7.1 OnwTe nHcpopmauuje

Ouunctute nNroyy 3a KyBake HakoH CBake
ynoTpebe.

YBek kopuctute nocyhe 3a KyBake ca
YUCTVM JHOM.

Orpe6oTuHe unm TamHe creke Ha
NOBPLUMHM HEMAjy HUKaKBO [ejCTBO Ha
paj ninoye 3a KyBake.

KopucTtuTte cneumjanHo cpeactso 3a
ynwhere HaMeHEHO 3a NOBPLUUHY Mnoye
3a KyBah-e.

KopucTute crieuyujantu cTpyrad 3a crakno.

@

[Opxxaue 3a nocyae MoxeTe fa neperte y
MaLLVHW 3a npakse CyoBa.

1. W3BapguTe gpxadve 3a nocyge aa bucrte
NaKe O4YUCTUNN NIoYy 3a KyBakb-€.

@

ByauTe jako naxrbyBu Npu 3ameHn
ApKaya 3a nocyae Aa ce nospLUnHa

/\ YNO3OPEHE!

HemojTe KOpUCTUTU HOXEBE, CTpyraye
UK CNINYHE MHCTPYMEHTE 3a unwhere
MOBPLUMHE of cTakna unu nameny nemua
rOpvOHNKa 1 OKBMPa (ako NocToje).

» [enose og Hephajyher yenuka onepute

BOAOM U 3aTUM OCYLLNTE MEKOM KPIMOM.

nnoye He 6u owTeTnna.

2. HakoH WTO ouncTUTE ApXade 3a nocyae,
npoBepuTe Aa N Cy NOCTaBIbLEHN Y
npasunaH nosoxaj.

3. Y uurby npaBunHor paga ropuoHuka,
yBepuTe ce Aa Cy Kpauu apxava 3a
nocyne ybaueHn y yaybroema
emMajnmpaHux nnova.

7.3 Cknpame 1 cknanawbe gpxada
3a nocyge

HakoH unwhetsa nnoye 3a KyBawe ysepute
ce fa cy Apxauv 3a nocyae y McrnpaBHOM
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nonoxajy. fla bucre npaBunHO NocTasunm
Apxad 3a nocyae, nobpuHUTE ce Aa ce Kpauu
yknanajy ca ucnynyeruma y nogHoxjy
rOPMOHMKa Kao LUTO je MprKa3aHo Ha CrnLU.
Ha Taj HaumH, gpxad 3a nocyae je crabunaH
1 yuspLuheH.

7.5 Ynwhewe pacnopehuBaua
nnameHa

@

MoxeTe aa nepete pacnopehusay
nrnaMeHa y MalluvHu 3a npame nocyha.

7.4 YUnwhere nnoye 3a KyBawe

* Opgmax yKrnoHuTe: TONSbeHy NNacTuky,
nnacTudHy conujy, co, wehep n xpaHy ca
wehepom, jep y CynpoTHOM NprbaBLUTUHA
MOXe Npoy3poKoBaTu olTehewe nnove
3a KyBare. BoguTte pavyHa kako bucte
n3bernu onekotuHe. Kopuctute nocebaH
CTpyray Ha CTakneHy noBpLUMHY NoAa
OLUTPUM YrfIOM 1 NOMepajTe OLTpULly no
MOBPLUWHW.

* YKnoHuTe Kaga ce nnoya 3a KyBawe
AOBOJSBLHO OXNafu: CBETNE KPyrose o
KameHUa 1 Bofe, Tparose macHohe,
npomeHy 60je y Bugy ceetnyuara
meTana. OuncTuTe nNno4y 3a KyBake
BMaXHOM KPriom 1 HeabpasnBHUM
aetepiieHToM. HakoH unwhersa,
obpuLLMTe NoYY 3a KyBake MEKOM
Kprom.

* YKnoHuTe NnpomeHy 6oje y Buay
cBeTNnyLaka MeTana: Kopuctute
pacTBOp BoAe ca CMpheToM 1 O4UCTUTE
MOBPLUWHY CTakna Kprnom.

« [a 6ucte ounctunu emajnmpaHe 4enose,
Kanuue 1 KpyHe, onepute nx Tonmom
CanyHULOM 1 NaXIbMBO OCYLUWTE Npe Hero
LUITO MX BPaTUTE Ha MeCTO.
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/\ YNO3OPEHE!

OcTtaswTe pacnopehvsay nnameHa ga ce
OXnafu npe Hero LTO ra YucTuTe.

Bnaro 3anprbaHo:

OnepwuTe pacrnopehusay nnameHa ca TOMIom
BOZOM U1 CanyHULOM 1 OCYLUWUTE ra MEKOM
Kpriom.

Cpeptbe 3anprbaHo:

Kopuctutu matuvHy 3a npasse nocyha.
MoctaeuTte pacnopehueay nnameHa Ha AoHy
nonuuy y paBaH Momnoxaj, ca ropkom
CTpaHOM OKPEHYTOM Harope.

MHoro 3anprbaHo:

Ounctute pacnopehusay nnameHa ca
TOMMOM BOAOM W CanyHULIOM, @ 3aTuM ra
onepuTe y MalLnHK 3a npane nocyha. Ako
drieke HUCY OTKINOHEHE onepuTe
pacnopehuBay nnameHa ca YicTadem 3a
rpWn 1 NOHOBO ra onepuTe y MallunHu 3a
npawe nocyha.

Kopuctute yadkanuue 3a 3ybe fa ounctute
pyne y pacrnopefjusavy nnameHa.

7.6 YUnwherwe cBehuue 3a uckpe

OBa hyHKUMja ce gobuja Npeko kepammnyke
cBehule 3a narbeme ca MeTanHoM
enektpogom. OgpxaBajTe oBe AeNoBe
YMCTUM Kako 6u ce n3berne notewwkohe
NPUNYKOM Narbexa 1 NpoBepaBajTe Aa HUCY
3ayenrbeHe pynuue Ha KpyHU FOpUOHMKA.

7.7 NMepnoanyHo oapxaBawe

MeproanyHo TpaxuTe of nokanHor
oBrawheHor cepBUCHOr LieHTpa Aa U3BpLUn
npoBepy CTaka LeBU 3a 4OBOA raca u
BEHTMNA 3a NofellaBare NpUTNCKa, ako je
NMOCTaBIbEH.



8. PEWLABAHE MNMPOBJIEMA

/\ YNO3OPEHE!

Mornepnajte nornaerba o 6e36egHoOCTH.

8.1 WWTa yunHuTtwm ako...

Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

He moxeTe fa ykrbyunTe nody 3a
KyBarbe HUTU [a je KopucTuTe.

Mnoya 3a KyBake HUje NpuKIbyYeHa
Ha eneKTPUYHO Hanajake Unu Huje
NpaBWITHO NPUKIbyYeHa.

MpoBepuTe fa nu je nnova 3a KysBa-
b€ NPaBUITHO NPUKIbyYeHa Ha enek-
TpU4HO Hanajawe. Morneaajte avja-
rpam noBesvBama.

Ocurypay je nperopeo.

MpoBepuTe Aa ocurypay Huje y3pok
KBapa. YKonvko ocurypay Hemnpe-
KMOHO nperopesa, obpaTute ce KBa-
nudmrkoBaHoMm, oBnawheHom enek-
Tpuyapy.

MOHOBO yKIbyuMTE MrloYy 3a KyBaHe
1 NOAEecUTe CTErneH TonsoTe 3a Ma-
e op 10 cekyHaum.

VicToBpemeHo cTe 4oAMPHYNN 2 nnn
BULLIE CeH30pcKa norba.

[oanpHWTe camo jedHO CEeH30pPCKO
nosse.

Ha komaHaHoj Tabnu nocTtoje Mpree
o[l BOAe Wi MacTu.

Oumnctute KomaHgHy Tabny.

Ornawasa ce 3BYYHU cuUrHan un
nno4a 3a KyBakwe Ce feaktmsupa.
Ornawaga ce 3BYYHU cuUrHan kaga
je nroYa 3a KyBak-e UCKIby4eHa.

CTaBunu cTe HeLITo NpeKo jeaHor
UMK BULLE CEH30PCKUX Morba.

YKNoHuTe NpeameT ca CeH30PCKor
norea.

lMnova 3a KyBame ce geakTmsupa.

CTtaBunu cTe HewwTo Ha CEeH30pCKo

noroe @

YKroHUTE NpeameT ca CeH30PCKor
nosba.

MHaukaTop npeoctane TonnoTe ce
He yKrbyyyje.

30Ha 3a KyBatbe Huje 3arpejaHa jep
je kopuwheHa y kpaTkom nepuoay.

YKONUKO je 30Ha paguna AOBOSbHO
ayro aa 6yne 3arpejaHa, obpaTtute
ce oBnawheHoM CEpBUCHOM LieH-
Y.

DyHKUWja 3a ayTOMaTCKO 3arpesa-
tbe He paau.

3oHa je Bpena.

OcTaBuTe 30HY Aa ce A0BOSbHO
oxnagu.

MopelweH je HajBMLM cTeneH Tonmno-
Te.

Hajuwwm cTeneH Tonnote je ncre
jaymHe kao n dyHKumja.

MopelaBatbe CTeneHa TonmnoTe ce
metba namehy ABa HuBoA.

PyHKUWja ynpaBrbara NoTPOLLIHO0M
pagu.

Mornepajte ogemak ,CBakogHeBHA
ynoTpe6a“.

CeH3sopcka norea noctajy spyha.

Mocyhe 3a kyBare je NpeBenuko
Unu cTe ra ctaBun npebnuay Ko-
MaHdama.

Ykonuko je moryhe, ctaBute BENUKO
nocyhe 3a KyBaHe Ha 3a[Hhe 30He.

Hewma curHana kaga goaupHeTe
ceH3opcka Norba Ha KOHTPOIHO]j Ta-
6nu.

CurHanm Cy OeaKTuBMpaHu.

AkTVBUMpajTe curHane.
Mornepajte ogervak ,CBakogHeBHa
ynoTpe6a“.
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Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

Manu ce E]

AKTVMBMPAHO je ayToMaTCcKo Uc-
KIbyunBare.

VckrbyunTe nnoyy 3a KyBake 1 no-
HOBO je yKIbyuuTe.

Manu ce .

AkTuBMpaH je ypehaj 3a 6e3benHocT
neue unu 6nokaga 3a 6e3begHocT
fAeue pagu.

Mornepajte opgervak ,CBakogHeBHa
ynotpe6a“.

Manu ce .

HucTte ctaBunu nocyhe 3a kyBare
Ha 30Hy.

CraBute nocyhe 3a kyBare Ha 30-
Hy.

[MorpeluHo nocyhe 3a kyBawe.

Kopuctute ogrosapajyhe nocyhe 3a
KyBatbe.

Mornepnajte ogemak ,Hanomexe n
caBeTun”.

MpeyHunk gHa nocyha 3a kyBatse je
CyBULLIE Manu 3a 30HY.

Kopuctute nocyhe 3a kyBawe oaro-
Bapajyhux gumeHsuja.

Mornepajte ogemak , TeXHUYKN
nopauu®.

Manu ce 1 npuvikasyje ce 6poj.

[owwno je Ao rpeLuke y Noym 3a Ky-
BaHe.

MckrbyunTe nnoyy 3a kyBare 13
enekTPUYHOr Hanajaka Ha ogpehe-
HO Bpeme. VckibyunTe ocurypay 13
cTpyje. [MoHOBO ra ykrbyuute. Yko-

nuko ce L=J noHoBo nojaswu, o6patu-
Te ce oBnalwheHoM CepBUCHOM LieH-
TPYy.

He jaBrba ce BapHuua kada nokyLua-
Te [a aKTuBMpaTe reHepaTtop Bap-
HMua.

[Mnova 3a KyBawe Huje NpuKkrbyyYeHa
Ha eneKTPUYHO Hanajare Unu Huje
NpaBUITHO MPUKIbyYeHa.

MpoBepuTte fa nu je nnova 3a Kysa-
b€ NPaBUITHO MPUKIbyYeHa Ha enek-
TPVMYHO Hanajame.

Ocurypau je nperopeo.

MpoBepuTe Aa ocurypay Huje y3pok
KBapa. YKOnuko ocurypay Henpe-
KMAHO nperopesa, obpaTuTte ce KBa-
nudurkoBaHoMm, oBnawheHom enek-
Tpuyiapy.

Moknonav, 1 KpyHa ropuoHuka cy
HEeMpaBWIHO NOCTaBILEHM.

MocTaBnTe NpaBunHo noknonaw n
KPYHY rOpuoHMKa.

lMnameH HecTaje ogMax HakoH na-
Tbehsa.

Tepmocnoj Huje JOBOILHO 3arpejaH.

HakoH narbeta nnameHa, gpxute
NpUTUCHYTO KOMaHAHo ayrme 10 ce-
KyHOM unu kpahe.

MpcTeH nnameHa Huje jeaHak.

KpyHy ropvoHuka 6nokupajy ocraum
XpaHe.

MpoBepuTe fa nu je y6puarveay
6nokupaH 1 Aa nu je KpyHa ropuo-
HMKa ymcTa.

8.2 Ako He MmoxeTe ga npoHaheTte

pelemse...

YKonuko He MoXeTe camu fa npoHaheTte
peLlere npobnema, obpatute ce npoaasLy
nnu osnawheHoM CEPBUCHOM LIEHTPY.
HaBegwuTte nogaTke ca nnoyuue ca
TEXHUYKUM KapakTepuctukama. Takohe,
HaBeaMTe MOPYKY O rpeLuum Koja ce
nojaBvna.yYBepuTe ce Aa nno4y 3a KyBare
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KOPUCTUTE NPaBUIHO. Y CYMpPOTHOM,
cepBuUcupare koje 06aBu cepsucep mnm
3acTynHuk Hehe 6uTtn GecnnaTHo HN Y
rapaHTHOM poky. VIHdopmaLmje o rapaHTHOM
POKy ¥ cnucak osnawheHnx cepsuca Hanase
Ce y rapaHTHOM fUCTY.



8.3 HanenHuue koje ce ucnopyuyjy

ca Bpehuyom ca npuéopom

3anenuTte camonensLnee HanenHuue Ha

cnegehn HaunH:

A B C
- | | ;
MoD. | MOD. | Jon, | o
PROD.NO. PROD.NO. c E 0049 ;Egﬁ-gg IP20
SER.NO SER.NO T
DATA DATA MADE IN ITALY

MODEL

.<-

1
1
1
1
1 | MODEL
1
1
1

.

X%

X%

A. 3anenuTe je Ha rapaHTHW NIUCT ”

C. 3anenuTe je Ha KXWy ca ynyTCcTBMMA.

noLiarsute oBaj Aeo (YKONMKO MoCToju).

B. 3anenuTte je Ha rapaHTHM NUCT 1

caJyBajTe 0Baj Aeo (YKONMKO NOCToju).

9. TEXHWNYKU NOJALN

9.1 iInmeH3unje nnoye 3a KyBame

LLnprHa

880 mm

[y6uHa

520 mm

9.2 Cneuudmkaumja 30Ha 3a KyBak€

3oHa 3a KyBakbe HomuHanHa cHa- PowerBoost [W]
ra (nopewaBame

PowerBoost mak-
cumarnHo Tpaja-

Mpe4yHuk nocyha
3a KyBawe [mm]

MaKcumarsiHe To- e [MuH]

nnote) [W]
Mpenra nesa 1800 2800 10 145 - 180
3aawa nesa 1800 2800 10 145 - 180
Cpegma ueHTpanHa 3600 3600 10 245 - 280
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CHara 30Ha 3a KyBate ce MOoXe Marno
pa3nukoBaTu of nopartaka y tabenu. Mewa
ce y 3aBVICHOCTM Of, MaTepujana v npeyHuka
nocyha 3a KyBame.

9.3 MNMpeyHuum npemowwhaBama

3a onTumarnHe pesynTaTe KyBaka KOPUCTUTE
nocyhe 3a KyBame Koje Huje Behe of
npeyHuka y Tabenu.

FopuoHuk @ NPEMOLUTKEHA 1/100 mm
Yntpabpau 57
Mony6p3an 32

9.4 OcTtanu TeXHUYKU nogaum

["ac opurnHanHu:

G20Y20 (2HY20) 20 mbar

4,5 kW

YKYMHA CHArA; _Savewa raca:

G30/G31 (3B/P) 30/30 mbar

334 g/h

EnektpnyHe 30- 7,2 kW

He!:

EnektpnyHo Hana-  230/400 V 2N~ 50-60 Hz

jare:

Kateropuja ypeha-  [12HY203B/P
ja:

Mpukrbyyak 3arac: G 1/2"
Knaca ypehaja: 3

9.5 NacHu ropmoHuum 3a MPUPOAHU TAC G20 20 mbar / G20Y20 20 mbar

FTOPUOHUK HOPMAJTHA CHATA MWHUMAIHA CHAITA O3HAKA BPU3IAJbKE
kW kW

Yntpabpaun 2,65 1,4 110

Mony6p3an 1,85 0,45 103x

9.6 MacHM ropmoHuum 3a THI G30/G31 30/30 mbar

FTOPUOHUK HOPMAIJTHA MUHUMAINTHA  O3HAKA BPU3- HOMWHAITHU MNPO-
CHATA kW CHATA kW FAJbKE TOK FACA kW

Yntpabpaun 2,75 1,4 87 200

Mony6pau 1,85 0,45 67 134

10. EHEPT'ETCKA E®VKACHOCT
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10.1 UHcbopmaumje o npoussoay npema nponucuma o eko-gusajHy EY

VpeHtndukauymja mogena

KDI951723K

Bpcra nnove 3a kyBare

YrpagHa nroya 3a kyea-
e

Bpoj enekTpuyHKXx 30Ha 3a KyBare 3
TexHonorvja 3arpeBara no enekTpU4Hoj 30HK MHaykumvja
3a KyBame
MpeYHMK KpYXHUX eNeKTPUYHKX 30Ha 3a KyBa-  3afra nesa 18,0 cm
e (J)
Mpeawa nesa 18,0 cm
Cpepgtba LeHTpanHa 27,0 cm
MoTpolwra eHepruje no 3oHM 3a kyBame (EC 3agna nesa 180,0 Wh/kr
electric cooking)
Mpeana nesa 190,2 Wh/kr
Cpepatba LeHTparnHa 180,0 Wh/kr
Bpoj racHunx ropuoHuka 2
EHepreTcka ecprkacHOCT Mo ropvoHnKy 3agna fecHa — YnTpabpsa 55,3%
(EE gas burner)
Mpenu aecHun — nonybp3amn 62,3%
EHepreTcka edukacHocCT nnove 3a KyBame Ha 58,8%
rac
(EE gas hob)
MoTpolwra eHepruje nnove 3a kyBawe (EC 183,4 Wh/kr

electric hob)

EN 30-2-1: lNacHu anapaTtu 3a kyBawe y AoMahuHCTBY — [leo 2-1: PauyuoHanHo kopuwhekwe
eHepruje — Onwre

IEC/EN 60350-2 — EnektpuyHu ypehaju 3a kyBawe y gomahunHctBy — [leo 2: 'pejHe nnoye —
MeTtope 3a mepene nepdopmaHcu

10.2 YwTepa cTpyje + [o moryhHOCTW Ha nocyze yBek CTaBuTe
noknonue.

* Kapga Te4HOCT NoYHe Aa Kiby4a, yTuwajte
nnameH ga 6naro Kp4ka TeYHOCT.

* Ao je moryhe, KOpUCTUTE eKCnpec noHall.
[Mornenajte HEroBo KOPUCHUYKO
ynyTCTBO.

» [lpe kopuwheHa, yBepuTe ce ga cy
OpXayu 3a nocyae NpaBuITHO CKMOMIbEHM.

» Kopuctute nocyhe 3a kyBahe Ynju
NPEYHVK OAroBapa BENNYMHN TOPUOHMKA.

* LleHTpupajTe nocyay Ha ropuoHUK.

» Kapa 3arpeBate Bogy, KOpPUCTUTE Camo
OHOJMKO BOJE KOMMKO Bam Tpeba.

10.3 UHbopmaumje o nponsBoay 3a NOTPOLUHY eHepruje U MakCUmMarnHo
BpemMe 3a [OCTU3aH€e NMPUMEHILMBOT peXxnma Mane cHare

MoTpowma eHepruje kaaa je ypehaj uckrbyveH 0.3W

MakcumanHo Bpeme notpeGHo Aa onpema ayToMaTCckv [OCTUrHE NPUMEHIbUBK pe- 2 MUH
KUM Mare cHare
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11. EKOJTIOLWKA MNMNTAHA

Peuuknupajte matepujane ca cumbonom C/:)
[MakoBare ognoxuTe y ogrosapajyhe
KOHTejHepe paau peumknupara. Nomosnte y
3aLUTUTY XXMBOTHE CpeauHe 1 TbyACKOr
3[paBrba Kao 1y peuuknmpary oTnagHor
mMaTepujana of eneKTPOHCKUX N eNeKTPUYHUX
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X

ypehaja. Ypehaje obenexeHe cumbonom =
HemojTe 6auaTtun 3ajeaHo ca cmehem.
lMpounsBoa BpaTuTe y NokanHu LeHTap 3a
peuvKnupame Unu ce o6paTnuTe OMNWTUHCKO]
KaHuenapuju.



Pozdravljeni pri podjetju Electrolux! Zahvaljujemo se vam, da ste
izbrali naso napravo.

@ Pridobitev nasvetov glede uporabe, brosSure, odpravljanje tezav, servisne informacije

in informacije glede popravil:
www.electrolux.com/support

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natanéno preberite
prilozena navodila. Proizvajalec ni odgovoren za poskodbe ali
Skodo, nastalo zaradi nepravilne namestitve ali uporabe.
Navodila vedno shranite na varnem in dostopnem mestu za
poznejSo uporabo.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

» To napravo lahko otroci od osmega leta naprej ter osebe z
zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali razumskimi sposobnostmi
ali s pomanjkanjem izkusenj ter znanja uporabljajo le pod
nadzorom ali Ce so dobile ustrezna navodila glede varne
uporabe naprave in Ce se zavedajo nevarnosti, ki obstajajo.
Otroci, mlajSi od osem (8) let, ter osebe z visoko stopnjo
invalidnosti se ne smejo priblizevati napravi, Ce niso pod
nenehnim nadzorom.

« Otroci morajo biti pod nadzorom, da se ne igrajo z napravo .
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Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

OPOZORILO: Naprava in dostopni deli med uporabo
postanejo vro€i. Med uporabo in hlajenjem naprave naj bo
naprava izven dosega otrok in hisnih ljubljenckov.

Ce je naprava opremljena z zascito za otroke, mora biti
zasScCita vklopljena.

Otroci ne smejo izvajati CiS€enja in uporabniSkega
vzdrzevanja naprave, Ce ni zagotovljen nadzor.

1.2 Splosna varnost

Ta naprava je namenjena le kuhanju.

Ta naprava je namenjena zgolj uporabi v gospodinjstvu v
notranjem okolju.

Ta naprava se lahko uporablja v pisarnah, hotelskih sobah,
sobah motelov, kjer nudijo prenoc€is¢a z zajtrkom, kmeckih
turizmih in drugih podobnih nastanitvenih objektih, kjer
takSna uporaba ne presega (povprecnih) ravni domace
uporabe.

OPOZORILO: Naprava in dostopni deli med uporabo
postanejo vroci. Pazite, da se ne dotaknete grelcev.
OPOZORILO: Kuhanje na kuhalni plos¢i z mascobo ali
oljem brez nadzora je lahko nevarno in lahko pripelje do
pozara.

Ognja, ki nastane med kuhanjem, nikoli ne poskus$ajte
pogasiti z vodo. |zklopite napravo in plamene prekrijte s
pozarno odejo ali pokrovom.

OPOZORILO: Naprava se ne sme napajati preko zunanje
preklopne naprave, kot je programska ura, in ne sme biti
prikljuena na tokokrog, kjer si redno sledijo vklopi in
izklopi.

POZOR: Kuhanje mora biti nadzorovano. Kratkotrajno
kuhanje mora biti stalno nadzorovano.

OPOZORILO: Nevarnost pozara: Na kuhalnih povrSinah ne
shranjujte predmetov.
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Ne postavljajte kovinskih predmetov, kot so nozi, vilice,

Zlice in pokrovke na povrsino kuhalne plosCe, ker se lahko

segrejejo.

Ne uporabljajte, preden jo namestite v vgrajeno strukturo.

Za CisCenje naprave ne uporabljajte parnega Cistilnika.

Po uporabi kuhalne plosce jo izklopite s pomocjo tipke na

njej, ne zanasajte se na tipalo za posodo.

V primeru pocCene povrsine steklokeramicne plosce izklopite

napravo in jo izklju€ite iz napajanja. Ce je naprava

prikljuena na elektricno omrezje neposredno preko

razdelilne omarice, odstranite varovalko, da napravo

izkljuCite iz napajanja. V obeh primerih se obrnite na

pooblas€eni servisni center.

V primeru, da kuhalna plosca poci:

— takoj izklopite vse gorilnike in vse elektricne grelne
elemente ter napravo izolirajte od elektricnega omrezja,

— ne uporabljajte in se ne dotikajte povrsine naprave.

— Ne uporabljajte naprave:

Ce je napajalni kabel poSkodovan, ga mora v izogib

nevarnostim zamenijati proizvajalec, zastopnik njegovega

pooblas€enega servisnega centra ali druga strokovno

usposobljena oseba.

Kjer je naprava priklju¢ena neposredno na omrezno

napetost, je potrebno vecpolno izolacijsko stikalo z

razmikom med kontakti. Zagotoviti morate celoten odklop

mora biti v skladu s pogoji, navedenimi v kategoriji

prenapetosti lll. Ozemljitveni kabel je izkljuCen.

Pri speljevanju priklju¢nega kabla pazite, da ta ne pride v

neposredni stik z deli, ki lahko dosezejo vec kot 50 °C visje

temperature od sobne temperature (npr. z uporabo

izolacijskih ovojev).

OPOZORILO: Uporabljajte samo varovala kuhalne plosce,

ki jih je zasnoval proizvajalec kuhalne naprave ali ki jih

proizvajalec naprave navede kot primerne v navodilih za

uporabo, ali varovala kuhalne plosce, priloZzena napravi.
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Zaradi uporabe neprimernih varoval lahko pride do

nezgode.

2. VARNOSTNA NAVODILA

Ta naprava je primerna za naslednje trge:

2.1 Montaza

2.2 Elektricne povezave

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost pozara in elektri¢nega udara.

/\ UPOZORNENIE!

To napravo lahko namesti le strokovno
usposobljena oseba.

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost telesnih poskodb ali poSkodb
naprave.

+ Odstranite vso embalaZzo.

» Ne namescajte ali uporabljajte
posSkodovane naprave.

» Upostevajte navodila za namestitev,
priloZzena napravi.

» Upostevajte predpisano najmanjso
razdaljo do drugih naprav in enot.

» Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker

je tezka. Vedno uporabljajte zas¢itne
rokavice in prilozeno obutev.

* lzreze omarice zatesnite s tesnilom, da
vlaga ne povzroci nabrekanja.

» Spodnjo stran naprave zascitite pred paro

in vlago.
* Naprave ne namescajte v blizino vrat ali
pod okna. Na ta nacin preprecite, da bi

vro¢a posoda padla z naprave, ko odprete

vrata ali okno.

» Ce napravo namestite nad predale, mora
biti razmik med spodnjim delom naprave

in zgornjim predalom dovolj velik za
krozenje zraka.

» Spodniji del naprave se lahko segreje. Pod

napravo namestite nevnetljivo lo¢evalno
plosSco za preprecitev dostopa do
spodnjega dela.

* Med delovno povrsino in sprednjim delom

spodnje enote pustite dva milimetra
prostora za zracenje. Garancija ne krije

poskodb, ki nastanejo zaradi pomanjkanja

ustreznega prezracevalnega prostora.
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« Elektri¢no prikljucitev mora izvesti
usposobljen elektricar

* Napravo morate ozemljiti, .

» Pred katerimkoli posegom se prepriCajte,
da naprava ni prikljuéena na elektri¢no
omrezje.

» Preverite, ali so parametri s ploS¢ice za
tehni¢ne navedbe zdruzljivi z elektricno
napetostjo omrezja.

« Naprava mora biti names¢ena pravilno.
Zaradi slabo pritrjenega in napacnega
prikljuénega kabla ali vti¢a (Ce je na voljo)
se lahko pregreje prikljucek.

» Uporabite pravi elektri¢ni prikljuéni kabel.

* Priklju¢ni kabel se ne sme zaplesti.

* Prepri¢ajte se, da je namescena zasc¢ita
pred elektricnim udarom.

* Na kablu uporabite objemko za
razbremenitev napetosti.

* PrepriCajte se, da se prikljucni kabel ali
vti¢ (Ce obstaja) ne dotika vroce naprave
ali posode, ko napravo vkljucite v vti¢nico.

* Ne uporabljajte razdelilnikov in podaljSkov.

« Pazite, da ne poSkodujete vtica (Ce
obstaja) ali kabla. Za zamenjavo
poSkodovanega kabla se obrnite na nas
pooblas¢eni servisni center ali elektricarja.

» Zascita pred udarom elektricnega toka
izoliranih delov in delov pod elektri¢éno
napetostjo mora biti pritrjena tako, da je ni
mogoce odstraniti brez orodja.

» Vti¢ vtaknite v vtiCnico Sele ob koncu
namesc¢anja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

« Ce je omrezna vti¢nica zrahljana, ne
vtikajte vtica.

* Ne vlecite za elektri¢ni prikljuni kabel, ¢e
zelite izkljuciti napravo. Vedno povlecite
za Vtic.

« Uporabite le prave izolacijske naprave:
odklopnike, varovalke (talilne varovalke




odvijte iz nosilca), zascitne naprave na
diferencni tok in kontaktorje.

» Elektri¢na napeljava mora imeti izolacijsko
napravo, ki omogoca odklop naprave z
omrezja na vseh polih. Izolacijska naprava
mora imeti med posameznimi kontakti
minimalno razdaljo 3 mm.

2.3 Plinska povezava

/\ POZOR!

Kadar uporabljate plinsko jeklenko, jo
imejte vedno na ravni vodoravni povrsini
(s plinskim ventilom na vrhu).

» Vse prikljucitve plina mora opraviti
strokovno usposobljena oseba.

» Pred prikljuitvijo se prepriCajte, da so
krajevni pogoji plinske napeljave (vrsta in
tlak plina) in nastavitve Stedilnika
usklajeni.

» Poskrbite za kroZenje zraka okrog
naprave.

+ Informacije o dovodu plina so na plos¢ici
za tehni¢ne navedbe.

» Ta naprava ni priklju¢ena na napravo za
prezraCevanje in odvajanje plinov, ki
nastajajo pri gorenju. Napravo prikljucite v
skladu z veljavnimi predpisi za namestitev.
Upostevajte zahteve glede zadostnega
prezraevanja.

2.4 Uporaba

/\ POZOR!

Pri uporabi plinske kuhalne plosce
nastajajo v prostoru, kjer je namesc¢ena,
toplota, vlaga in proizvodi zgorevanja.
Poskrbite za ustrezno prezracevanje
kuhinje, Se posebej med uporabo
naprave.

Dolgotrajna intenzivna uporaba naprave
lahko zahteva dodatno prezracevanje,
npr. povecanje mehanskega
prezracevanja, kjer je na voljo, za varno
odstranitev proizvodov zgorevanja na
zunaniji zrak ter obenem za menjavo
zraka v prostoru. Pred namestitvijo
dodatnega prezracevanja se posvetujte s
strokovno usposobljeno osebo.

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost poskodbe, opeklin in
elektricnega udara.

Ne spreminjajte specifikacij te naprave.
Pred prvo uporabo odstranite vso
embalazo, etikete in zascitno folijo (Ce
obstaja).

PrepriCajte se, da prezracevalne odprtine
niso ovirane.

Naprave med delovanjem ne puscajte
brez nadzora.

Kuhalisce izklopite po vsaki uporabi.

Ne postavljajte jedilnega pribora ali
pokrovk kozic na kuhalis¢a. Lahko se
mocno segrejejo.

Naprave se ne dotikajte z mokrimi rokami,
ali kadar je v stiku z vodo.

Naprave ne uporabljajte kot delovno
povrsino ali povrsino za odlaganje.

Ce je povrSina naprave pocena, takoj
odklopite napravo iz napajanja. S tem
preprecite elektricni udar.

Osebe s srénim spodbujevalnikom morajo
biti med delovanjem naprave vsaj 30 cm
oddaljene od indukcijskih kuhaliSc.

Ko polozite hrano v vroce olje, lahko olje
pljuska na vse strani.

/\ UPOZORNENIE!
Obstaja nevarnost pozara in eksplozije.

Mascobe in olja lahko ob segrevanju
spro$cajo vnetljive hlape. Plamenov ali
segretih predmetov ne priblizujte
mascobam in olju, kadar kuhate z njimi.
Hlapi, ki jih spro$¢a zelo vroce olje, lahko
povzrocijo spontani vzig.
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» Rabljeno olje, ki lahko vsebuje ostanke
hrane, lahko povzroci pozar pri nizji
temperaturi kot olje, ki se uporablja prvic.

* Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi
izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.

2.5 Skrb in ¢iséenje

/\ UPOZORNENIE!
Obstaja nevarnost Skode na napravi.

/\ UPOZORNENIE!

Z upravljalne ploS¢e ne odstranjujte tipk,
gumbov ali tesnil. V napravo lahko pride
voda in povzroci poskodbo.

* Vroce posode ne postavljajte na nadzorno
plosco.

* Ne postavljajte vro¢ega pokrova posode
na stekleno povrsino kuhalne plosce.

* Ne dovolite, da iz posode povre vsa
tekocCina.

» Pazite, da predmeti ali posoda ne padejo
na napravo. Povrsina se lahko poskoduje.

» Gorilnika nikoli ne pustite prizganega s
prazno posodo ali brez posode.

* Ne vklapljajte kuhalis¢, na katerih je
prazna posoda ali pa so sploh ni nobene
posode.

» Na napravo ne postavljajte aluminijaste
folije.

» Posoda, ki je izdelana iz litega Zeleza ali
aluminija oz. ima poSkodovano dno, lahko
opraska steklo/steklokeramiko. Te
predmete vedno dvignite, kadar jih morate
premakniti na kuhalni povrsini.

» Uporabljajte le stabilno posodo s pravilno
obliko in premerom, vecjim od mer
gorilnikov.

» Pazite, da bo posoda postavljena na
sredino gorilnika.

» Ne uporabljajte velike posode, ki sega
preko robov naprave. To lahko poskoduje
delovno povrsino.

» Uporabljajte le dodatno opremo, ki je
prilozena napravi.

» Na gorilnik ne namescajte difuzorja
plamena.

» Ne dopustite, da kisle tekoCine, denimo
kis, limonin sok ali sredstvo za
odstranjevanje vodnega kamna, pridejo v
stik s kuhalno plos¢o. To lahko povzrodi
obledele lise.

* Sprememba barve emajla ali
nerjavnega jekla ne vpliva na zmogljivost
naprave.
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Napravo redno Cistite, da preprecite
poskodbe materiala na povrsini.
Preden se lotite ¢iS€enja naprave, jo
izklopite in pocCakajte, da se ohladi.
Za CiS€enje naprave ne uporabljajte
vodnega prsca in pare.

Odistite napravo z vlazno mehko krpo.
Uporabljajte samo nevtralna

Cistilna sredstva. Za CiS¢enje ne
uporabljajte abrazivnih Cistil, grobih
¢istilnih gobic, topil ali kovinskih
predmetov, razen Ce je navedeno
drugace.

2.6 Servis

Za popravilo naprave se obrnite na
pooblasceni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.

O zarnicah v izdelku in nadomestnih
zarnicah, ki se prodajajo loceno: Te
zarnice so zasnovane za ekstremne
pogoje v gospodinjskih aparatih, kot so
izjemne temperature, vibracije in vlaznosti,
ali za sporo€anje informacij o delovanju
aparata. Niso namenjene za uporabo
drugje in niso primerne za sobno
razsvetljavo v gospodinjstvu

2.7 Odlaganje

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost posSkodbe ali zadusitve.

Za informacije o pravilnem odlaganju
naprave se obrnite na lokalno upravo.
Napravo izkljuCite iz napajanja.
Odrezite elektricni prikljucni kabel tik ob
napravi in napravo zavrzite.

Odzracite zunanije cevi za plin.




3. NAMESTITEV

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

3.1 Pred namestitvijo

Preden namestite kuhalno plo3c¢o, si zapiSite
podatke s ploScice za tehni¢ne navedbe.
Ploscica za tehni¢ne navedbe se nahaja na
dnu kuhalne plosce.

Model ...,
Stevilka izdelka
PNC) oo,
erijska Stevilka ...........ccccvvveeenn.

3.2 Vgradne kuhalne plosce

Vgradne kuhalne plosce se lahko uporabljajo
samo po vgradnji v ustrezne vgradne enote in
delovne povrsine, ki ustrezajo standardom.

3.3 Plinska povezava

/\ UPOZORNENIE!

Spodnja navodila o namestitvi, povezavi
in vzdrzevalnju mora izvesti strokovno
usposobljeno osebjea v skladu z
veljavnimi standardi in predpisi.

Skladno z veljavnimi predpisi uporabite stalni
prikljucek ali uporabljajte gibke cevi iz
nerjavnega jekla. Ce uporabljate kovinske
cevi, pazite, da ne pridejo v stik s premi¢nimi
deli, in da se ne stisnejo. Bodite previdno,
kadar je kuhalna plos¢a kombinirana s
pecico.

®

Prepricajte se, da dovodni tlak plina
naprave ustreza priporo¢enim
vrednostim. Nastavljivi prikljucek je
pritrjen na ustrezno cev z navojno matico
G 1/2 palca. Privijte dele ter vse povezite
s teflonskim trakom, Ce je potrebno, da
zagotovite ustrezno usmeritev.

A. Konec gredi z navojem
B. Podlozka, priloZzena napravi
C. Koleno, prilozeno napravi

/\ UPOZORNENIE!

Pomembno je, da je koleno pravilno
namesc¢eno. Steblo mora biti na koncu
navoja. Nato ga namestite na priklju¢no
cev kuhalne plos¢e. Zaradi napacne
namestitve lahko pride do uhajanja plina.

Utekocinjen plin

Za utekocinjen plin uporabite gumijast nosilec
cevi. Vedno namestite tesnilo. Nato prikljucite
plin.

Upogljiva cev je pripravljena na uporabo, ko:

* se ne more segreti nad sobno

temperaturo, ki je visja od 30 °C;

ni dalj$a od 1500 mm;

ne kaze grla;

ni izpostavljena trakciji ali torziji;

ne prihaja v stik z rezalnimi robovi ali

vogali;

» se zlahka preveri glede zagotavljanja
ustreznega stanja.

Nadzor ohranjanja upogljive cevi vklju€uje

naslednje kontrole:

« da niso prisotne razpoke, znaki ozganin
na obeh koncih po celotni dolzini;

« da material ni trd, ampak kaze ustrezno
proznost;

« pritrditvene sponke niso zarjavele;

* rok trajanja ni presezen.

Ce je vidne ena ali ve€ napak, cevi ne

popravljajte, ampak jo zamenjajte.
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/N UPOZORNENIE!

Ko je name$c¢anje koncano, se
prepriCajte, da je pe€at namestitve cevi
ustrezen. Uporabite milnico, in ne
plamena!

3.4 Zamenjava Sob

1. Odstranite podstavke za ponev.

2. Odstranite pokrove in krone gorilnika.

3. Z nasadnim klju¢em 7 odstranite Sobe in
jih zamenjajte s tistimi, ki so potrebne za
vrsto plina, ki ga uporabljate (glejte
razpredelnico v poglavju "Tehni¢ni
podatki").

4. Dele sestavite po enakem postopku v
obratnem vrstnem redu.

5. V blizino priklju¢ne cevi za plin prilepite
nalepko z novo vrsto plina. Ta nalepka je

. navoljo v embalazi naprave.

Ce je dovodni tlak plina spremenljiv ali se

razlikuje od zahtevanega tlaka, morate na

priklju¢no cev za plin namestiti ustrezen
regulator tlaka.

3.5 Prilagoditev najmanjSe stopnje

Za nastavitev najmanjse stopnje gorilnikov:

1. Prizgite gorilnik.
2. Gumb obrnite v najman;jsi polozaj.
3. Odstranite gumb, tesnilo in podlozko.

/\ UPOZORNENIE!

Ne uporabljajte povrsine kuhalne plos¢e
za dviganje tesnila. To lahko poskoduje
steklo.

4. S tankim izvijacem nastavite polozaj
nastavitvenega vijaka (A).

J==

S
~———

5. Ce spremenite:

+ zzemeljskega plina G20 20 mbar /
G20Y20 20 mbar na utekocinjen plin,
povsem privijte obvodni vijak.

» zutekocinjenega plina na mestni plin
G20 20 mbar / G20Y20 20 mbair,
odvijte obvodni vijak za priblizno 1/4
obrata .

6. Ponovno sestavite podlozko, tesnilo in
gumb.

/N UPOZORNENIE!

Pazite, da ne poskoduijete tesnila. Ce ga
zelite odstraniti, ne uporabljajte ostrega
orodja.

/N UPOZORNENIE!

Tesnilo in podlozko namestite natanko v
polozaj, v katerem sta se nahajali
prvotno.
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/N\ UPOZORNENIE!

Pazite, da plamen pri hitrem preklopu
gumba iz polozaja za najvecjo moc¢ v

polozaj za najmanjSo moc¢ ne ugasne.




3.6 Prikljuéni kabel

* Prepricajte se, da sta nazivna napetost in
vrsta mocCi na napisni tablici skladni z
napetostjo in mocjo lokalnega napajanja.

» Kuhalna plo$¢a ima namescen prikljuéni
kabel.

» Poskodovan prikljuéni kabel morate
zamenjati z nadomestnim. Obrnite se na
krajevni pooblascen servisni center.

* Ne pustite, da bi se napajalni kabel segrel
na temperaturo nad 90 °C.

tulca.

/\ POZOR!
Kabla ne prikljucujte brez kabelskega

T90.

/\ UPOZORNENIE!

Elektri€no prikljucitev mora opraviti
usposobljen elektricar.

/\ POZOR!

Ne vrtajte in ne spajkajte koncev Zic. To
je strogo prepovedano!

3.7 Vezalna shema

Prikljuéni kabel zamenjajte samo s prilozenim
posebnim kablom. Vrsta kabla je:H05V2V2-F

Prerez kabla mora ustrezati napetosti in
obratovalni temperaturi. Zeleno-rumeni
ozemljitveni vodnik mora biti priblizno 1 cm
dalj$i od rjavega in ¢rnega faznega vodnika.

-

220-240V 2L/2N~ 380-415V 2N~ 220-240V 1N~
220 - 240V ~ @ 220 240V ~ @ 220 - 240V ~ @
220 - 240V ~ 220 240V ~

? % % ? ? | % | | ?
AN N\ N

AN AN /|
ofolofcheliiofolololfeliclofofols

5 4 2 1 z 5 4 2 1

Dvofazna prikljucitev:

Dvofazna prikljucitev:

220-240V 2L/2N~

380-415V 2N~

Enofazna prikljucitev: 220 -

240V 1N ~

Zelena — rumena

&)

Zelena - rumena

Zelena — rumena

&)

Moder N1 Modra in modra N Modra in modra N
Moder N2 Crna L1 Crna in rjava L
Crna L1 Rjava L2

Rjava L2

3.8 Namescanje tesnila —

Namestitev v pult

1. Ocistite delovno povrsino okrog izreza.

2. Prilozen tesnilni trak nalepite na spodniji
rob kuhalne plos¢e vzdolz zunanjega

roba steklokeramic¢ne ploSce. Traku ne
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3.

4,

3.9 Montaza
NAMESTITEV V PULT

razteguijte. PrepriCajte se, da sta konca
tesnilnega traku namescena na sredini
ene strani kuhalne plosce.

Pri rezanju tesnilnega traku na potrebno
dolzino dodajte nekaj milimetrov.

Konca tesnilnega traku zdruzite.
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min. 2 mm —
¥
A — r' B
— =1
t min. ZO‘M
t (max.150 mm)
min. 60 mm—»ﬁ -.—
D
Bh

min. 500 mm

12 mm 57 mm
28 mm 41 mm
38 mm 31 mm

C. Odstranljiva plos¢a
D. Prostor za prikljucke

min. 55
min. 30

min.
< 38 mm
min.
2 mm

Vse §tiri vzmeti namestite s prilozenimi
vijaki T20:



“~o oo 8300
‘524‘1/0 N

R5

884+110

vijaki T20:

3. Vse §tiri vzmeti namestite s prilozenimi

/\ POZOR!

Napravo namestite samo na ravno
delovno povrsino.

VGRADNA NAMESTITEV
1.
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3.10 Moznosti vgradnje

Kuhinjski element z vrati

Plo$¢a, namescena pod kuhalno plosco,
mora biti preprosto odstranljiva, omogocati
mora dostop v primeru tehni¢nega posega.

i '

Tmin 20 mm
a (max 150 mm)

°
o3}

([

A. Odstranljiva plos¢a
B. Prostor za prikljucke

Kuhinjski element s pecico

Elektri¢ni prikljucek kuhalne plosc¢e in pecice
je treba namestiti loCeno, tako zaradi varnosti
kot tudi enostavnega odstranjevanja pecice iz
kuhinjskega elementa.

/\ POZOR!

Spodnii del naprave se lahko segreje. Ce
pecica ni namescena pod kuhalno
ploSco, je treba pod njo namestiti
nevnetljivo lo¢evalno plosco za
preprecitev dostopa do spodnjega dela.
Polozaj plosce je opisan v poglavju
»Namestitev«.
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4. OPIS IZDELKA

4.1 Razporeditev kuhalnih povrsin

"8
]
1P

!
L G__n
=

— O

Nadzorna plos¢a
Indukcijska kuhalisca
Ultra hitri gorilnik

4.3 Razporeditev na upravljalni plosci

oo

Srednje hitri gorilnik
Upravljalni gumb

4.2 Upravljalni gumb

Simbol Opis

. ni dovoda plina/izklop

: ! polozaj vziga/najvecji dovod plina

1 najmanjsi dovod plina

1-9 Stopnje kuhanja

O @) ':= 0
|

@]J L.| E|=0 123456789?\::|-":l

1234567 89FP

pu e
T 1
—®O4+ o 1234567809FP '—=

(4]

I
EE B

Napravo upravljajte s senzorskimi polji. Prikazovalniki, indikatorji in zvoki vas opozorijo na

vklopljene funkcije.

Senzor- Funkcija Opomba
sko polje
(D VKLOP / IZKLOP Za vklop in izklop kuhalne plo$ce.
@ Klju€avnica /Varovalo za otroke  Za zaklepanje/odklepanje upravljalne plosce.
|| STOP+GO Za vklop in izklop funkcije.
=] Bridge Za vklop in izklop funkcije.
- Prikaz stopnje kuhanja Za prikaz stopnje kuhanja.
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Senzor- Funkcija Opomba
sko polje
m - Indikatorji programske ure kuha- Prikaz, za katero kuhali$¢e ste nastavili as.
lis¢
- Prikazovalnik programske ure Za prikaz ¢asa v minutah.
E @ - Za izbiro kuhalisca.
E _|_ — Za podalj$anje ali skrajSanje Casa.

=y
(=]

. P PowerBoost

Za vklop in izklop funkcije.

=Y

Upravljalna vrstica

-

Za nastavitev stopnje kuhanja.

4.4 Prikazovalniki stopnje kuhanja

Prikazovalnik Opis

0 Kuhali$ce je izklju¢eno.

Kuhalisce deluje.

(1.6

Samodejno segrevanje deluje.
PowerBoost deluje.
+ Stevilka Napaka v delovanju.

E,0,0

ploto/akumulirana toplota.

OptiHeat Control (3-kora¢ni indikator akumulirane toplote): nadaljuj kuhanej/ohrani to-

Klju€avnica/ Varovalo za otroke deluje.
Napacna ali premajhna posoda oz. na kuhali$¢u ni posode.
[:] Samodejni izklop deluje.

4.5 OptiHeat Control (3-koracni
indikator akumulirane toplote)

/\ UPOZORNENIE!

& / =) / ) Dokler indikator sveti,
obstaja nevarnost opeklin zaradi
akumulirane toplote.

Indukcijska kuhali§€a ustvarjajo toploto, ki je
potrebna za kuhanje, neposredno na dnu
posode. Steklokeramiko segreje toplota
posode.
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Indikatorji zasvetijo, ko je kuhalis¢e vroce.
Prikazujejo stopnjo akumulirane toplote za
kuhali§¢a, ki jih trenutno uporabljate:

G- nadaljevanje kuhanja,
(=)- ohranitev toplote,

(- akumulirana toplota.

Indikator lahko zasveti tudi:

» za sosednja kuhalis¢a, ¢etudi jih ne
uporabljate,

* ko vro¢o posodo postavite na hladno
kuhalisce,



* ko je kuhalna plos¢a izklopljena, vendar je
kuhalis€e Se vedno vroce.

5. VSAKODNEVNA UPORABA

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

5.1 Plinski gorilniki

Pregled gorilnika

Pokrov gorilnika
Krona gorilnika
Vzigalne elektrode
Termoclen

Pilotni plamen

moowy

Vzig gorilnika

Indikator ugasne, ko se kuhalisce ohladi.

2. Nadzorni gumb drzite pritisnjen 10
sekund ali manj. To omogoca, da se
termoclen segreje. V nasprotnem primeru
bo motena oskrba s plinom.

3. Jakost plamena prilagodite, ko je stabilen.

@

Ce po nekaj poskusih gorilnika ni
mogoce prizgati, preverite, ali sta
njegova krona in pokrov v pravilnih
polozajih.

/\ UPOZORNENIE!

Nadzornega gumba ne drzite ;
pritisnjenega vec kot 15 sekund. Ce se
plin na gorilniku po 15 sekundah ne vzge,
spustite nadzorni gumb in ga obrnite v
polozaj za ,izklop“ ter pred ponovnim
poskusom vziga pocakajte najmanj eno
minuto.

/\ POZOR!

Ce ni elektrike, lahko gorilnik prizgete
brez elektricne naprave; v tem primeru se
gorilniku priblizajte s plamenom, obrnite
nadzorni gumb v nasprotni smeri urnega
kazalca do polozaja za najvecjo oskrbo s
plinom ter ga potisnite navzdol. Nadzorni
gumb drzite pritisnjen 10 sekund ali manj,
da se termoclen lahko segreje.

®

Gorilnik vedno prizgite, $e preden nanj
postavite posodo.

/\ UPOZORNENIE!

Bodite zelo previdni, ko zanetite ogenj v
kuhinji. Proizvajalec ne prevzema
nobene odgovornosti zaradi napacne
uporabe plamena.

@

Ce se gorilnik nenamerno izklopi, obrnite
nadzorni gumb polozaj za ,izklop® in
pocCakajte vsaj 1 minuto, preden ga
poskusite ponovno vzgati.

1. Upravljalni gumb pritisnite navzdol in ga
obrnite v nasprotni smeri urnega kazalca

v polozaj za najvecji dovod plina (21).

@

Ko vklopite elektricno omrezje po
namestitvi ali po izpadu elektricnega
napajanja, se generator isker samodejno

vklopi. To je normalno.
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®

Kuhalni plos¢i je prilozenStepPower. Ta
funkcija vam omogoca, da nastavite mo¢
od 9do 1.

®

Plamen, ki obdaja termoclen, je pilotni
plamen. Preprecuje nepri¢akovano
zaustavitev.

Izklop gorilnika
Plamen ugasnete tako, da obrnete gumb v
polozaj za izklop @ .

kuhalna plosc¢a se izkljuci. Odstranite
predmet ali oc€istite upravljalno plosco.

* se kuhalna ploS¢a prevec segreje (npr. ko
povre vsa voda iz posode). Kuhalis¢e naj
se pred ponovno uporabo kuhalne plosce
ohladi.

* uporabljate napa¢no posodo. Zasveti

simbol , kuhaliCe pa se po dveh
minutah samodejno izklopi.

* ne izklopite kuhalis§¢a oziroma ne
spremenite nastavitve segrevanja. Po

dolo€enem Casu se prikaze O in kuhalna
plos¢a se izklopi.
Razmerje med nastavitvijo segrevanja in
c¢asom, po katerem se kuhalna plosc¢a
izklopi:

Nastavitev segreva- Kuhalna plosc¢a se

/\ UPOZORNENIE!

Preden odmaknete posodo z gorilnika,
vedno zmanjSajte visino plamena ali ga
povsem ugasnite.

5.2 Indukcijska kuhaliS¢a

VKklop in izklop
Za vklop ali izklop kuhalne plos¢e za eno
sekundo pritisnite (D

Samodejni izklop

Funkcija samodejno izklopi kuhalno

plosco, ce:

* so vsa kuhalis¢a izklopljena,

* ne doloCite nastavitve segrevanja po
vklopu kuhalne plosce,

+ ste nekaj polili ali polozili na upravljalno
plosco za vec kot 10 sekund (posodo,
krpo itd.). Zaslisi se zvocni signal in
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nja izklopi po
‘ 1-2 6 urah
3-4 5 urah
5 4 urah
6-9 1,5 ure

Stopnja kuhanja

Za nastavitev ali spremembo stopnje
kuhanja:

Dotaknite se upravljalne vrstice na pravi
stopnji kuhanja ali pa se s prstom pomikajte
po upravljalni vrstici, dokler ne pridete do
prave stopnje kuhanja.

9 0

12345678 9P

Bridge

@

Funkcija deluje, ko posoda pokrije sredini
dveh kuhalis¢.

Ta funkcija poveze dve kuhalisci na levi
strani, da delujeta kot eno.



Najprej nastavite stopnjo kuhanja za eno od
kuhali§¢ na levi strani.

Za vklop funkcije: dotaknite se ) Za
nastavitev ali spremembo stopnje kuhanja se
dotaknite enega od upravljalnih senzorjev.

Za izklop funkcije: dotaknite se m).
Kuhali$¢a delujejo neodvisno drugo od
drugega.

Samodejno segrevanje

S to funkcijo dosezete Zeleno stopnjo kuhanja
v krajSem Casu. Ko je funkcija vklopljena,
kuhalis¢e na zagetku deluje na najvisji stopnji
kuhanja, nato pa nadaljuje z Zzeleno stopnjo
kuhanja.

®

Za vklop funkcije mora biti kuhalis¢e
hladno.

Za vklop funkcije za kuhalis¢e: dotaknite
se P (zasveti ). Takoj se dotaknite Zelene
stopnje kuhanja. Po 3 sekundah zasveti .

Za izklop funkcije: spremenite stopnjo
kuhanja.

PowerBoost

Ta funkcija zagotavlja dodatno mo¢ za
indukcijska kuhalis¢a. Funkcijo lahko vklopite
samo za omejen ¢as za indukcijsko
kuhalis¢e. Po tem Casu se indukcijsko
kuhalis¢e samodejno preklopi nazaj na
najvisjo stopnjo kuhanja.

Za vklop funkcije za kuhaliS¢e: dotaknite
se P . zasveti (7).

Za izklop funkcije: spremenite stopnjo
kuhanja.

Programska ura

« Casovnik z od$tevanjem ure
To funkcijo lahko uporabite za nastavitev
dolZine posameznega postopka kuhanja.

Najprej nastavite stopnjo kuhanja za
kuhali¢e, nato pa funkcijo.

Za nastavitev kuhali$¢a: pritiskajte @
dokler se ne prikaze indikator kuhalis¢a.

Za vklop funkcije ali spremembo ¢asa: z

dotikom + ali — programske ure nastavite
¢as (00 - 99 minut). Ko za¢ne indikator
kuhali§¢a utripati, se ¢as odsteva.

Ce zelite videti preostali ¢as: se dotaknite

@, da nastavite kuhalis¢e. Indikator
kuhali§¢a zac¢ne utripati. Na prikazovalniku se
prikaze preostali Cas.

Za izklop funkcije: se dotaknite @ da

nastavite kuhali§¢e, nato se dotaknite —.
Preostali ¢as se odsteva do 00. Indikator
kuhali§¢a ugasne.

@

Ko se odstevanje kon¢a, se oglasi zvocni
signal in utripata 00. KuhalisCe se izklopi.

Ce zelite izklopiti zvok: se dotaknite @

« Odstevalna ura
To funkcijo lahko uporabite, ko je kuhalna
plosca vklopljena in kuhalis¢a ne delujejo.

Prikazovalnik stopnje kuhanja prikazuje .
Za vklop funkcije: se dotaknite @ in nato +

ali — programske ure, da nastavite ¢as. Ko
Cas potece, se oglasi zvocni signal in utripata
00.

Ce zelite izklopiti zvok: se dotaknite @

@

Funkcija ne vpliva na delovanje kuhalis¢.

Zacasno ustavi

Ta funkcija nastavi vsa vklopljena kuhali§¢a
na najnizjo nastavitev segrevanja.

Ko je funkcija vklopljena, ne morete
spremeniti nastavitve segrevanja.

Za vklop funkcije: dotaknite se I . Pritem

se vklopi .

Za izklop funkcije: dotaknite se || . Pritem
se vklopi prejSnja nastavitev segrevanja.
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Klju€avnica

Upravljalno plos¢o lahko zaklenete med
delovanjem kuhaliS¢. Zaklepanje preprecuje
nehoteno spreminjanje stopnje kuhanja.

Najprej nastavite stopnjo kuhanja.

Za vklop funkcije: dotaknite se @®. Za §tiri
sekunde zasveti .

Za izklop funkcije: dotaknite se @ Vklopi
se predhodna stopnja kuhanja.

®

Ko izklopite kuhalno plosco, izklopite tudi
to funkcijo.

Varovalo za otroke

Funkcija preprecuje nehoten vklop kuhalne
plosce.

Za vklop funkcije: kuhalno plosc¢o vklopite z
dotikom polja . Ne nastavite nobene
stopnje kuhanja. Stiri sekunde pritiskajte @
Zasveti . Kuhalno plosco izklopite z
dotikom polja ®.

Za izklop funkcije: kuhalno ploS¢o vklopite z
dotikom polja @ Ne nastavite nobene
stopnje kuhanja. Stiri sekunde pritiskajte @
Zasveti . Kuhalno plo$¢o izklopite z
dotikom polja (D

OffSound Control (Izklop in vklop
zvokov)

Izklopite kuhalno ploSco. Za tri sekunde se
dotaknite (D Zaslon se vklopi in izklopi. Za tri
sekunde se dotaknite 8. Prikaze se @Y ali

. Dotaknite se + programske ure, da
izberete nekaj od naslednjega:

. - zvoki so izklopljeni.

. - zvoki so vklopljeni.
Ce Zzelite potrditi svoj izbor, poCakajte, da se
kuhalna plo$¢a samodejno izklopi.
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Ko je funkcija nastavljena na , lahko zvok
sliSite samo v naslednjih primerih:

ko se dotaknete CD

ko se izklopi Odstevalna ura,

ko se izklopi Casovnik z odStevanjem ure,
ko postavite kaj na upravljalno plosco.

Omejitev modi

Prvotno je kuhalna plo$¢a nastavljena na
najvi§jo mozno stopnjo moci.

Za znizanje ali zviSanje stopnje moci:
1. Izklopite kuhalno plosc¢o.

2. Za tri sekunde se dotaknite .
Prikazovalnik se vklopi in izklopi.

3. Dotaknite se @ in ga drzite 3 sekunde.
Prikaze se ali .
Dotaknite se @ ZasvetiP72.

5. S pritiskom na _/+ na ¢asovniku
nastavite stopnjo moci.

6. Pocakajte, da se prikazovalnik izklopi.

Stopnje moci

Oglejte si poglavje » Tehni¢ni podatki«.

P72 — Najvecja mo¢

« P15 — 1500W
« P20 — 2000W
« P25 —2500W
« P30 — 3000W
« P35 —3500W
« P40 — 4000W
« P45 — 4500W
« P50 — 5000W
« P60 — 6000W
/\ POZOR!

PrepriCajte se, da izbrana stopnja moci
ustreza varovalkam elektricnega omrezja
v stanovanju.

Funkcija Upravljanje moci

» Kuhali§¢a so zdruZzena glede na mesto in
Stevilo faz v kuhalni plosci. Oglejte si sliko.

* Vsaka faza ima najvecjo elektricno
obremenitev 3600W.

* Funkcija razdeli mo¢ med kuhalisca,
priklju¢ena na isto fazo.



» Funkcija se vklopi, ko skupna elektricna
obremenitev kuhaliS¢, priklju€enih na eno
samo fazo, preseze 3600W.

» Funkcija zmanj$a mo¢ drugih kuhalis¢,
prikljuenih na isto fazo.

» Prikazovalnik nastavitve segrevanja
kuhali$¢ z nizjo mocjo preklaplja med
izbrano nastavitvijo segrevanja in znizano
nastavitvijo segrevanja. Cez nekaj ¢asa
ostane prikazovalnik nastavitve
segrevanja za kuhali€a z nizjo mocjo na
znizani nastavitvi segrevanja.

Funkcija Upravljanje mo¢i s funkcijo

Omejitev moc¢i

Ko nastavite funkcijo Omejitev moci na

4.5kW ali manj, se mo¢ kuhalne plosce

razdeli med vsa kuhalisca.

t

&

6. NAMIGI IN NASVETI

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

6.1 Posoda

Elektri¢na:

Pri indukcijskih kuhalis¢ih mo¢no
elektromagnetno polje izjemno hitro
segreje posodo.

Indukcijske kuhalne ploS¢e uporabite s
primerno posodo.

* Dno posode mora biti ¢im bolj deblo in
ravno.

» Dno posode mora biti Cisto in suho,
preden jo postavite na kuhalno plosco.

Ko nastavite funkcijo Omejitev moci na veé
kot 4,5 kW, se moc¢ kuhalne plo$c¢e razdeli
med levo in desno stran.

« Ce zelite prepregiti praske, ne drsajte ali
drgnite s posodo po steklo-keramicni
plosci.

Material posode

« pravilno: lito zelezo, jeklo, emajlirano
jeklo, nerjavno jeklo, ve€plastno dno
(oznaceno kot ustrezno s strani
proizvajalca).

* ni pravilno: aluminij, baker, medenina,
steklo, keramika, porcelan.

Posoda je primerna za indukcijsko

kuhalno plos¢€o v naslednjih primerih:

* ¢e voda zavre zelo hitro, ko kuhalno
plosco nastavite na najvisjo stopnjo
kuhanja,

« Ce se na dno posode prilepi magnet.

Dimenzije posode
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* Indukcijske kuhalne ploS¢e se samodejno
prilagodijo dimenziji dna posode.

» Ucinkovitost kuhalne plosce je povezana s
premerom posode. Posoda s premerom,
manjsim od najmanjSega, sprejme le del
modi, ki jo ustvari kuhalna plo$ca.

» Tako iz varnostnih razlogov kot za
optimalne rezultate kuhanja ne
uporabljajte posode, ki je vecja od navedb
v ,Specifikacija za kuhinjske plos¢e“. Med
kuhanjem naj posoda ne bo preblizu
nadzorne plosce. To bi lahko vplivalo na
delovanje kuhalne plosc¢e ali nehote
aktiviralo funkcije kuhalne plosce.

®

Oglejte si »Tehni€ni podatki«.

/\ POZOR!

Ne uporabljajte litozelezne, glinene ali
kerami¢ne posode, zar plos¢ ali ploS¢
opekacev.

Plin:

/\ UPOZORNENIE!
Iste posode ne postavite na dva gorilnika.

/\ UPOZORNENIE!

Na gorilnik ne postavljajte nestabilne ali
poskodovane posode, da preprecite
razlitje in telesne poskodbe.

/\ POZOR!

Zagotovite, da rocaji posode niso nad
prednjo stranjo kuhalne plosce.

/\ POZOR!

Posoda mora biti postavljena na sredino
gorilnika za najvecjo stabilnost in manj$o
porabo plina.

/\ POZOR!

Tekocina, ki se med kuhanjem razlije,
lahko povzro¢i, da steklo poci.
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6.2 Mere posod

/\ POZOR!

Uporabite posodo s premerom, ki ustreza
velikosti gorilnikov.

Gorilnik Mere posod
(mm)

Izredno hitro 180 - 260

Polhitro 160 - 220

6.3 Oko Timer (Eko programska ura)

Za varGevanije z energijo se grelnik kuhalis¢a
izklopi prej, kot se oglasi programska ura.
Razlika v ¢asu delovanja je odvisna od ravni
stopnje kuhanja in trajanja kuhanja.

6.4 Zvoki med delovanjem (za

indukcijska kuhalis¢a)

Ce slisite:

« praskanje: posoda je narejena iz razlicnih
materialov (konstrukcija z dvojnim dnom).

« 2vizganje: uporabljate kuhalisce pri visoki
stopnji kuhanja in posoda je izdelana iz
razli¢nih materialov (konstrukcija z
dvojnim dnom).

* brencanje: uporabljate visoko stopnjo
modi.

+ klikanje: prihaja do elektricnega
preklapljanja.

» Sumenje, brnenje: ventilator se premika.

Ti zvoki so obicajni in ne predstavljajo

napake na kuhalni plos¢i.

6.5 Primeri kuhanja (za indukcijska
kuhalis¢a)

Razmerje med nastavitvijo segrevanja in
porabo mo¢i kuhali§¢a ni linearno. Ko zvisate
nastavitev segrevanja, ta ni sorazmerna s
povecanjem porabe moci na kuhalis¢u. To
pomeni, da kuhali§¢e s srednjo nastavitvijo
segrevanja porabi manj kot polovico celotne
mogi.

@

Podatki v razpredelnici so samo za
primer.




Nastavitev se- Uporabite za: Cas Namigi
grevanja (min.)
i Kuhana Zivila ohranite topla. po potrebi  Posodo pokrijte s pokrovom.
1-2 Holandska omaka, topljenje: maslo, 5-25 Obc¢asno premesaijte.
¢okolada, zelatina.
1-2 Strjevanje: puhaste omlete, pecena jaj- 10 - 40 Kuhajte pokrito.
ca.
2-3 Pocasno kuhanje riza in mle¢nih jedi, 25-50 Dodaijte najmanj dvakrat toliko tekoci-
pogrevanje pripravljenih jedi. ne, kot je riza, temeljito preme3ajte
mle¢ne jedi.
3-4 Kuhanije zelenjave na pari, ribe, meso. 20 - 45 Dodaijte nekaj Zlic tekoCine.
4-5 Kuhanje krompirja na pari. 20-60 Uporabite najve¢ Y4 | vode za 750 g
krompirja.
4-5 Kuhanje vecje koli¢ine hrane, enoloné- 60 - 150 Do 3| tekocine s sestavinami.
nice in juhe.
6-7 Lahko cvrtje: zrezek, telecji cordon po potrebi  Obrnite na polovici priprave.
bleu, zarebrnice, polpete, klobase, je-
tra, prezganje, jajca, palacinke, krofi.
7-8 Tezko cvrtje, prazeni krompir - Rosti, 5-15 Obrnite na polovici priprave.
ledveni zrezki, zrezki.
9 Vrenje vode, kuhanje testenin, pecenje mesa (golaz, dusena pecenka), cvrtje krompirja.

Prekuhavanije vedjih koli¢in vode. Funkcija mo¢i je vklopljena.

6.6 Primeri uporabe pri kuhanju (za plinske gorilnike)

Kategorije hrane Recepti Vrsta gorilnika  Stopnja moc€i za Stopnja moci
fazo segrevanja za fazo kuhanja
1)
Riz z gobami Velika - 5-8
Testenine - Riz - Druge KUskus Velika 4-6 1-32)
Zitarice Spageti Velika - 7-9
Ravioli Velika - 79
Zelenjavna juha Srednja - 6-92)
Juha - Stroénice jﬁﬁgova in krompirjeva Srednja - 6-92)
Ribja juha Velika - 1-22)
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Kategorije hrane Recepti Vrsta gorilnika  Stopnja moc€i za Stopnja moci
fazo segrevanja za fazo kuhanja

1)
Goveji cmoki Velika 3-6 1-32)
File svinjske ledvene }

Meso pedenke Velika 7-9 4-6
Gratiniran goveji bur- Srednja 7.9 36
ger
Sipa z grahom Velika - 1-32)

Ribe
Pecen tunin file Velika 7-9 4-6
Gobe z zacimbami Srednja - 5-8
Kaponata z zelenjavo ~ Velika 4-6 1-32)

Zelenjava Kuhan krompir Srednja - 79
Zamrznjena $pinaca z )
maslom Velika - 1-3
Ocvrti krompir Velika - 8-9

Ocuvrte jedi
Krofi Velika 6-8 1-2
PrezZeni ore$cki Velika 7-9 4-6

Prigrizki, pripravijeni v “g <en kruh in endiviia  Velika 79 4-6

ponvi
Palacinke Srednje pe¢eno 7-9 2-5

1) Uporabno za doseganje optimalnega stanja kuhanja (npr. prava temperatura ponve/posode, vrela voda in olje
za segrevanje, ...) pred zacetkom prave faze kuhanja z drugo/nizjo stopnjo moéi.

2) Kuhajte pokrito.

®

Vsi recepti za priblizno Stiri porcije.

®

Nastavitve iz razpredelnice za kuhanje morajo sluziti samo kot smernice, prilagajate pa jih
lahko glede na surovost zivil, tezo in koli¢ino, kot tudi na vrsto uporabljenega plina in
material posode za pripravo jedi.

7. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

* Praske ali temni madezi na povrSini ne
/\ UPOZORNENIE! vplivajo na delovanje plosce.
Oglejte si poglavja o varnosti. » Uporabite posebno ¢istilno sredstvo, ki je
primerno za povrsino kuhalne plosce.
7.1 Sploéne informacije » Uporabite posebno strgalo za steklo.

» Po vsaki uporabi stedilnik ocistite.
* Vedno uporabljajte posodo s Cistim dnom.
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/\ UPOZORNENIE!

Za CisCenje steklene povrsine ali obrocev
gorilnikov in okvirja (Ce obstaja) ne
uporabljajte nozev, strgal ali podobnih
predmetov.

+ Dele iz nerjavnega jekla oCistite z vodo in
osusite z mehko krpo.

7.2 Podstavki za posodo

®

Podstavke za posodo lahko pomivate v
pomivalnem stroju.

1. Odstranite podstavke za posodo, da lazje
ocistite kuhalno plo$co.

®

Pri menjavi podstavkov za posodo
bodite zelo previdni, da preprecite
poskodbe povrsine kuhalne plosce.

2. Potem ko ocistite podstavke za posodo,
se prepricajte, da so v pravilnih polozajih.

3. Za pravilno delovanje gorilnika poskrbite,
da bodo roc¢ice podstavkov za posodo
vstavljene v utore emajliranih plosc.

7.3 Odstranjevanje in namescanje
podstavkov za posodo

Po ¢is€enju kuhalne plosce se prepricajte, da
so podstavki za posodo v pravem polozaju.
Za pravilno namestitev podstavkov za posodo
preverite, da se njene rocice prilegajo
ro€ajem na dnu gorilnika, kot to prikazuje
slika. Na ta nacin je podstavek za posodo
pritrjen in stabilen.

7.4 Ciséenje kuhalne plosée

* Takoj odstranite: stopljeno plastiko,
plasti¢no folijo, sol, sladkor in Zivila s
sladkorjem, sicer lahko umazanija
poskoduje kuhalno plos¢o. Pazite, da ne
pride do opeklin. Posebno strgalo
postavite pod ostrim kotom na stekleno
povrsino in z rezilom potegnite po povrsini.

» Odstranite, ko je kuhalna plos$¢a dovolj
hladna: obroc¢ki vodnega kamna, vodni
obrocki, mas€obni madezi, blescece
kovinsko obarvanje. Plo$¢o o istite z
vlazno krpo in Cistilnim sredstvom, ki ni
grobo. Po ¢iS€enju plos¢o osusite z mehko
krpo.

* Odstranite bleS¢ece kovinsko
obarvanje: uporabite raztopino vode s
kisom in oCistite stekleno povrsino s krpo.

» Za CiSCenje emajliranih delov, pokrovov in
kron gorilnikov uporabite toplo milnico,
preden jih namestite nazaj, pa jih dobro
osusite.

7.5 Ciséenje razdelilnika plamena

@

Razdelilnik plamena lahko operete v
pomivalnem stroju.

/N\ UPOZORNENIE!

Razdelilniki plamena naj se ohladijo,
preden jih ocistite.
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Rahli madezi:

Razdelilnik plamena operite s toplo vodo in
Cistilom ter posusite z mehko krpo.

Srednje mo¢ni madezi:

Uporabite pomivalni stroj. Razdelilnik
plamena polozite naravnost v spodnjo
kosSaro, tako da bo vrhnja stran zgoraj.

Trdovratni madezi:

Razdelilnik plamena ocistite s toplo vodo in
Cistilom, nato pa ga operite v pomivalnem
stroju. Ce madezev Se vedno ne odstranite,
vrhnji del razdelilnika plamena o istite s
Gistilom za Zar in ponovno operite v

pomivalnem stroju.

je namescen.

8. ODPRAVLJANJE TEZAV

/\ UPOZORNENIE!

Oglejte si poglavja o varnosti.

8.1 Kaj storite v primeru .

Luknjice razdelilnika plamena ocistite z
zobotrebcem.

7.6 Ciséenje vzigalne svecke

Ta funkcija se izvede preko keramicne
vzigalne elektrode s kovinsko elektrodo.
Elektrodi morata biti vedno disti, da lahko

sprozita iskro. Preverite tudi, da luknjice na
kroni gorilnika niso zamaSene.

7.7 Redno vzdrzevanje

Va$ serviser naj redno pregleduje stanje
prikljuéne cevi za plin in regulatorja tlaka, ¢e

Tezava

Mozen vzrok

Resitev

Kuhalne plo$¢e ni mogoce vklopiti
ali je uporabljati.

Kuhalna plo$¢a ni priklju¢ena na na-
pajanje ali je prikljuena nepravilno.

Preverite, ali je kuhalna plos¢a pra-
vilno priklju€ena na napajanje.
Oglejte si vezalno shemo.

Pregorela je varovalka.

Preverite, ali je varovalka vzrok za
motnjo. Ce varovalka veckrat zapo-
red pregori, se obrnite na elektri¢a-
rja.

Kuhalno ploS€o ponovno vklopite in
v manj kot 10 sekundah nastavite
stopnjo kuhanja.

Socasno ste se dotaknili dveh ali
ve¢ senzorskih polj.

Dotaknite se samo enega senzor-
skega polja.

Na upravljalni plos¢i je voda ali
mastni madezi.

Ocistite upravljalno plosco.

Zaslisi se zvocni signal in kuhalna
plosca se izklopi.

Ko je kuhalna plo$¢a izklopljiena, se
oglasi zvocni signal.

Prekrili ste eno ali ve¢ senzorskih
polj.

Predmet odstranite s senzorskih
polj.

Kuhalna plo$¢a se izklopi.

Senzorsko polje ® ste z necim
prekrili.

Odstranite predmet s senzorskega
polja.
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Tezava

Mozen vzrok

Resitev

Indikator akumulirane toplote ne za-
sveti.

Kuhalis¢e ni vroce, ker je bilo vklop-
lieno samo kratek ¢as.

Ce je bilo kuhali$ge vkloplieno do-
volj dolgo, da bi moralo biti vroce, se
obrnite na pooblas¢eni servisni cen-
ter.

Funkcija samodejnega segrevanja
se ne vklopi.

Kuhalisce je vroce.

Pustite, da se kuhali$¢e dovolj ohla-
di.

Nastavljena je najvisja stopnja kuha-
nja.

Najvisja stopnja kuhanja ima enako
mo¢ kot funkcija.

Stopnja kuhanja se med dvema
stopnjama spreminja.

Deluje funkcija upravljanja moci.

Oglejte si poglavje »Vsakodnevna
uporaba«.

Senzorska polja so vroc¢a.

Posoda je prevelika oz. ste jo posta-
vili preblizu upravljalnih polj.

Vecjo posodo postavite na zadnje
kuhalis¢e, ¢e je mozno.

Ob dotiku senzorskih polj na plos¢i
ni zvoka.

Zvocni signali so izklopljeni.

Vklopite zvo¢ne signale.
Oglejte si poglavje »Vsakodnevna
uporaba«.

B zasveti.

Deluje funkcija samodejnega izklo-
pa.

I1zklopite kuhalno plosco in jo ponov-
no vklopite.

zasveti.

Vklopljeno je varovalo za otroke ali
blokada tipk.

Oglejte si poglavje »Vsakodnevna
uporaba«.

zasveti.

Na kuhali$¢u ni posode.

Postavite posodo na kuhalis¢e.

Posoda ni ustrezna.

Uporabite ustrezno posodo.
Oglejte si poglavje »Namigi in na-
sveti«.

Premer dna posode je premajhen za
kuhalisce.

Uporabite posodo ustrezne velikosti.
Oglejte si poglavje »Tehni¢ni podat-
Ki«.

Prikazeta se in Stevilka.

PriSlo je do napake na kuhalni plo-
S¢i.

Kuhalno plo$¢o za nekaj ¢asa izklju-
Cite iz elektricnega omrezja. Odklo-
pite varovalko elektricnega omrezja
v vaSem domu. Znova jo priklopite.

x (F .
Ce ponovno zasveti , se obrnite
na pooblasceni servisni center.

Ko poskusate vklopiti generator
isker, se iskra ne sprozi.

Kuhalna plo$¢a ni priklju¢ena na na-
pajanje ali je priklju¢ena nepravilno.

Preverite, ali je kuhalna plos¢a pra-
vilno priklju¢ena na napajanje.

Pregorela je varovalka.

Preverite, ali je varovalka vzrok za
motnjo. Ce varovalka veckrat zapo-
red pregori, se obrnite na elektri¢a-
rjia.

Pokrov in krona gorilnika sta name-
$¢ena nepravilno.

Pokrov in krono gorilnika namestite
pravilno.

Plamen ugasne takoj po vzigu.

Termoclen ni dovolj segret.

Ko plamen zagori, pridrzite gumb Se
deset sekund ali manj.

Obro¢ plamena ni enakomeren.

Krona gorilnika je zamasena z os-
tanki hrane.

Prepricajte se, da glavni dotok plina
ni blokiran in da je krona gorilnika ¢i-
sta.
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8.2 Ce ne najdete resitve ...

Ce tezave ne morete razresiti sami, se
obrnite na prodajalca ali pooblas¢en servisni
center. Navedite podatke s ploScice za
tehni¢ne navedbe. Navedite tudi sporocilo o
napaki, ki se prikaze.Poskrbite za pravilno
upravljanje kuhalne plo$¢e. V nasprotnem
primeru servisiranje s strani serviserja ali

prodajalca ne bo brezplacno, tudi v ¢asu
garancijske dobe. Informacije o garancijskem
obdobju in pooblas¢enih servisnih centrih so
navedene v garancijski knjizici.

8.3 Nalepke v vrecki z opremo

Nalepke prilepite, kot je prikazano spodaj:

A B C
(o] | |
MOD. MOD. 10D, .
PROD.NO. PROD.NO. c E 0049 gggi‘-g?- 1P20
SER.NO SER.NO 0 T
DATA DATA MADE IN ITALY

1 1

1 1

1 1 .

: MODEL MODEL :

i R [

X X ~

A. Prilepite na garancijski list in posljite ta
del (Ce je na voljo).

B. Prilepite na garancijski list in obdrzite ta
del (Ce je na voljo).

9. TEHNICNI PODATKI

9.1 Dimenzije kuhalne plosce

C. Prilepite na navodila za uporabo.

Sirina

880 mm

Globina

520 mm

9.2 Specifikacije kuhalis¢

Kuhalisce Nazivna moé PowerBoost [W] PowerBoost naj- Premer kuhinjske
(najvisja stopnja daljSe trajanje posode [mm]
segrevanja) [W] [min]

Levo spredaj 1800 2800 10 145 - 180
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Kuhalisce Nazivna moé PowerBoost [W] PowerBoost naj- Premer kuhinjske

(najvisja stopnja daljse trajanje posode [mm]
segrevanja) [W] [min]
Levo zadaj 1800 2800 10 145 - 180
Sredniji del 1800 2800 10 145 - 245
3600 3600 10 245 - 280
Moc¢ kuhali§¢ se lahko malce razlikuje od Za najboljSe rezultate kuhanja uporabljajte
podatkov v razpredelnici. Spreminja se z posodo, ki nima vecjega premera od
materialom in dimenzijami posode. premera, navedenega v razpredelnici.

9.3 Premer obvoda

GORILNIK OBVOD @ 1/100 mm
Izredno hitro 57
Polhitro 32

9.4 Drugi tehniéni podatki

Izvirni plin: G20Y20 (2HY20) 20 mbar 4,5 kW
; Nadomestilo pli-  G30/G31 (3B/P) 30/30 mbar 334 g/h
SKUPNA MOC: na:

Elektricna kuha- 7,2 kW
lis¢a:

Elektri¢na energija:  230/400 V 2N~ 50-60 Hz

Kategorija naprave: [12HY203B/P

Plinska povezava: G 1/2"

Razred naprave: 3

9.5 Plinski gorilniki za ZEMELJSKI PLIN G20 20 mbar / G20Y20 20 mbar

GORILNIK NORMALNA MOC NAJMANJSA MOC OZNAKA SOBE
(kW) kW

|Izredno hitro 2,65 1,4 110

Polhitro 1,85 0,45 103x

9.6 Plinski gorilniki za UNP G30/G31 30/30 mbar

GORILNIK NORMALNA NAJMANJSA OZNAKA SOBE NAZIVNI PRETOK
MOC kW MOC kW PLINA kW

Izredno hitro 2,75 1,4 87 200

Polhitro 1,85 0,45 67 134
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10. ENERGIJSKA UCINKOVITOST

10.1 Podatki o izdelku v skladu s predpisi EU o okoljsko primerni zasnovi

Identifikacija modela KDI951723K
Vrsta kuhalne plosce Vgrajena kuhalna plos¢a
Stevilo elektrinih kuhaligé 3
Tehnologija segrevanja na elektricno kuhalis¢e Indukcija
Premer elektriénih kroznih kuhalis¢ (J) Levo zadaj 18,0 cm
Levo spredaj 18,0 cm
Srednji del 27,0 cm
Poraba energije na kuhali$¢e (EC electric Levo zadaj 180,0 Wh/kg
cooking) -
Levo spredaj 190,2 Wh/kg
Sredniji del 180,0 Wh/kg
Stevilo plinskih gorilnikov 2
Energijska ucinkovitost posameznega plinske-  Desno zadaj - Ultra hitro 55,3 %
ga gorilnika
(EE gas burner) Desno spredaj — srednje hitro 62,3 %
Energijska ucinkovitost posamezne plinske ku- 58,8 %

halne plos¢e
(EE gas hob)

Poraba energije kuhalne plosce (EC electric 183,4 Whi/kg
hob)

EN 30-2-1: Plinski gospodinjski aparati za kuhanje — 2-1. del: Smotrna raba energije — Splo$no

IEC/EN 60350-2 — Gospodinjski elektricni aparati za pripravo jedi — 2. del: Kuhalne plo$¢e —
Metode za merjenje funkcionalnosti

10.2 Prihranek energije + Posodo po moznosti pokrijte s
pokrovkami.

« Ko zacne tekoc€ina vreti, zmanjSajte ogen;,
tako da tekocine le rahlo vre.

* Po moznosti uporabite lonec na pritisk.
Oglejte si njegova navodila za uporabo.

» Pred uporabo se prepriCajte, da so
gorilniki in podstavki za posodo pravilno
namesceni.

» Uporabite posodo s premerom, ki ustreza
velikosti gorilnikov.

» Lonec postavite na sredino gorilnika.

» Segrejte le toliko vode, kot jo potrebujete.

10.3 Podatki o izdelku glede porabe energije in najdaljSega ¢asa za dosego
ustreznega nacina nizke mog¢i

Poraba energije v nac¢inu izklopa 0.3W
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Najdaljsi ¢as, ki je potreben, da oprema samodejno doseze ustrezen nacin nizke 2 min

modi

11. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje simbol
N\

CO. Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagajte zas¢ititi okolje in
zdravje ljudi ter reciklirati odpadke elektri¢nih
in elektronskih naprav. Naprav, oznac¢enih s

simbolom E ne odstranjujte z

gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbiralis¢e za recikliranje ali se
obrnite na ob¢&inski urad.

Electrolux Appliances AB - Contact Address:

Al. Powstancow Slaskich 26, 30-570 Krakow,
Poland
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